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Ì d e d i c a t o r i à , 

I QJJÉ HACE EL SOL 
j AL VALLE DE MAYOR EXCELSITUD. 
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TRIBUTAR CULTOS A LOS PRO-

prios% es política de todas las Nacio-
: m s , tan antigua como el mifmo Throno , y 

tan imiveríál como es el Mundo, No ha 
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habido Pueblo en todas lasedàdes f que no 
haya ofrecido à Cus Pateónos dones ¿ ò 
porque el valiàliàje nació - con ei t r ibuto 
( en quién libra la obligación^ fu defeànfo ) 
0 porque, íin el vuelo de la gratitud ai 
Dueño proprio , efpìra con afrènta la vida 
del refpèto ; por eftos tan ingenuos moti-
vos , ( Soberana Priilcéfa de ios Cièios ) con 
eftos tan fièles impùlfos ( Sagràdo Pablo, 
Principe Apoftòlico ) ( 1 ) vuela, con nativa 
reverencia, à adóràr viièftra veneràble piàn-
ta nuèftra gratitud reconocida, con la da-
diva della Oratòria , bufeàndo vida, y def-
eànfo en Jas dos alas de vuèftro Efcùdo. 

Con dos refpira el corazón , para po- _ 
dér vivir s con dos fe alienta la voluntàd, I 
para defeaníar me jo r , porque fi bate aquèl I 
( para no morir ) fus plumas , èfta folo fe 
quièta guftòfa , batiendo las alas de fu finé-
za. Eftas fon las que bufeàba David , para 
encon t rà r fu quie tud : Volaba > & requkfcam, 
( 2 ) porque como fe via amparado de un 
duplicàdo Patrocìnio, ó de dos alas , que 
a un mifmo tiempo le protegían como 
fuerte Efcùdo : Sub umbra alar/m tuarum pro-
tege me 3 ( 3 ) era precìfó batiéíTe dos alas fu 
fineza , cifrando fu defeànfo , y mejor vi-
da : Volaba , & reqmfcam , en conftituirfe 
holocauño , y rendir algún tr ibuto, à quién 
con dps ál^s le hacia fombra : Sub umbra 
alarum tuarum protege me ; con las mifmas 
pintan al Sol , geroglyphico exprèfo della 
Ciudad : chitas Salís , con que , para que 
en ellas firme el mejor fér , eternizando 
profperidàd , y falùd : f i fànHas inpennis ejus, 
( 4>fe poftra facrìficàcla à vuèftras plantas, 
bufeàndo vuèftras aids pòderófes : Sub umbra 
alarum tuarum protege nes. P o r 



Por eftas' tmfcias anhèla ella Oración 
Gratulatòcia , que nuèfìra induftriòfa inf-
tància pudo facàr de la claufura , donde fu 
Autor la tenia cullpdiàda, fièndo guardia 
de vìfta fu modèltia } pero como à los ra-
yos del So l , nada fe puède efcondèr : Non 
efl qui fe abjcondat) ( 5 ) ni menos leiìftir : JQW.'J 
reftjht tibi. ( 6 ) Sale al publico erta Oratò-
ria , para iatisfacèr la común anfia de los 
que , no pudièndo oírla, anhèlan por leer-
la i y bufcàndole defénfa poderòfa contra 
la emulación enemiga , ni para efte efétto 
puède hallar fe mejòr Efcùdo, que las alas 
de vuèftro Patrocìnio ; Sub umbra alarum tua-
rum protege, ni puede fer otro màs propor 
cionàdo, vifto della Oración el contenido, 

Fué una grata rogativa , fundida en 
Piedra fegùra : Loquimim ad Tetram \ por lo 
que tiène de Sermón , es Pièdra de buena 
ley , pues en tablas della efpècie fe dieron 
efcritos los Sermones, que intimò Moyfés 
por leyes : Tabulas lapídeas ; dirigiófe todo à 
implorar vuèftro poderío , iìèndo un jui* 
cío legal el rumbo : luego pide muy de 
jullicia , no folo que le libréis de laspièdras, 
que fuèle tirar la emulación tyràna, lino 
que como Sermón tan vuèftro en todo, 
por todo legàl derècho os es debido. Dàr 
al Cefar lo que es del Cefar , ( 7 ) es un 
conféjo Evangèlico , que fehizo yà común 
proloquio j en el derècho común , y aun 
en la Gentilidad, tiene efto fuerza de ley, 
pues hallaban tan fundado en jufticia, de-
fender fu Imagen el Cefar , y volvértela 
en tal circunftància , que fuèra ufurpàrle 
el Dominio , el negàrle aquèlle feudo.^ 

La mifma muy juila ley «xecuta à 
nuèf-

( 5 ) 
Pfai. 18.#»7. 

( 6 ) 
Pfal. 142. p 
2. f ; 0 -

Keddite ergo 
quA [unt C¿e-
Jaris Cafar i. 
Matth. 22. 
t . 20. 
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( 8 ) 
Num.. 20.fr. 
8. 

n ( 9 ) 

Prov. 2.6. f . 
8. 

(10) 

18 , 

m 

I nueílra Ciudad i eíta debida retribución, 
1 porque teniendo eíta Lamina en cada li-

nea , de yuéftro Valle una gracia: M Thro-
num gratU , de vuéüra piedad una influén-

DotJor gentiwn ;: plnvim :: do¿frinam , decii-
cána al afylo de vueftra Tutela , es con-
íeqüencia precifa , ai si por lo que en si 
contiene, como por la grata mano que la 
rinde.,; pues atendida en jufticia una , y 
ptra circuniláncia , fe devuelve ai Cefar* 
lp que es del Cef'ar : Quod efi Cafaris, ütjari. 
Np p rec i a extiaño, dedicar la Piedra defte. 
Panegyrico a nuHlros Patronos Excéífosj 
pijes. .al Dios, Mercurio .confagrában Pie-
dras les Antiguos ; bkut qui mittit Lapi&m 
( dice Dios por IQS Proverbios) in accrvum 
MiY(uft) j ( p ) lo tenían • por Deydád pró-
te&óra , eíto lo teítificába en. una Piedra; 
porque, íi lo callizo de una defenfcia vo-
luntad , fe mide por la. firmeza de fu du-
ración , j^iío es que fe confagre por mo-
numento una Piedra, que pro te ja eter-
nidades pp/ fegíua. 

Áfsi lo hizo Jacób , para moíh i r fu 
gratitud :. Tulit Lafidcm , & erexit in titulum, 
( ID) poique debiendo,, per titules tantos* 
rendir á fu Prote&ór obféquios, cumplió 
á titulo de reconocido , confagrándo una 
í'iécira por tributo, para que;, como Lámi-
na parlera , di^éíle á los futuros figlps con 
vpz ciara lp, muchp.que a ,fu Bien-hechor 
debía. O ! Madre , y, Prpte&óra nuéflra! 
Deydád mejor que Mejcur ip , de quien 
procedemos como hijos : <4d Tmm «*de 

m 

ex-
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excifi eftis. ( n ) ' O ! Apof to l de las Gentes! 
a quién fe dio efte mifmo nombre : Tan-
lum vero Mercurium , ( 1 2 ) n o a l c a n z a n to -
das nuéftras facultades , á exprefár , lo que 
ella Ciudad os debe , y los muchos títu-
los 5 con que nos vemos obligádos 5 pero 
fea monumento de nuéftra eterna gratitud 
la exornada Piedra defte Sermón : Erexit 
Lapidem , vaya , para conftituirfe más pre-
ciófa , á íituárfe en yuéftra cantera : Mitit 
Lapidem in acervum Mercurij , mientras con otra 
reflexión fe evidencia mas la propriedád. 

El fundamento defte Panegyrico fué la 
Piédra,que hirió Moyfés en ei Déílérto; 
pues ahora : el Do&o Boldúc afirma, (13) 
que á Moyfés adoraron los Antiguos con 
nombre <ie Dios Mercurio , y que le con-
fagraban Piedras los Principes , qae ufaban 
de j a s Varas > porque fué un Pedernal, 
herido por la de Moyfés , el que favore-
ció la caufa pública,derramando agua muy 
copiófa , en ocaíión de una gran feca : 
oíqudí largifs\m& \ pero de tal modo , que la 
mifma Piedra ( fegün los Rabinos) fu her-
mátia Maria la llevaba en ei pechó , para 
continuar el beneficio, (14) por lo que di-
xo nuéftro San Pablo , que iba figuiéndo 
al Pueblo : ConfeqHente eos Tetra: luego eri-
gir la Piédja defte Panegyrico en el Mer-
curio de Moyfés , ó Pablo , confagrária ü 
fu hermana , ó compatróna, que foys vos 
( dulcifsima Princéfa ) es ponér la Piedra 
defte Sermón en fumas proprio lugar, pa-
ra defénfa de la emulación infiel mo-
numento de nuéftra eterna lealtad : £rcxit 
Lapidem :: in aterbum Mercurij, 

Efta nos eftimüla ( Princéfa Divina ) 
Ü a 

. . . ( » O i 
llai. 51.^. 1. ¡I 

(12) [i 
A d o r . 14.^. h 
11. ; 11 

(13) 
Boldúc. 1.2, 
c. 6p 

(14) 
Boldúc. ibi. 
c. 17. 



á rendir ttuéftrá gratitud devota > y á glo-
riar fe efta Ciudad (como ninguna.) aritos 
telis :; Sol , quw Jolas y en teneros á. vos, 
que nos defiende con el poderófo titulo 
del Valle , donde por más ilüftre , que 
aquél, que feñála el Génefis : *Ad. comv#lim 
ilúftrem, (15 ) os venera nuéftra devoción 
Piedra de la mayor precioíidád i pues,por 
más que fe engría ufana de fus Margaritas 
la India , de fus Diamantes la Arabia , de -
fus Rubies Ja Ethiópia , de fus Jáfpes la 
América, de fus Ametütos laSyrfa , todas 
eftas migajas del Sol , Elhéllas errantes de ' 
l uz , aun no llegan, á befár la planta de 
vuéxlra precioíidád peregrina. Gloriefe, i 

ues , más que ufána , nuéftra Ciudad de 
cija j en teneros á vos Piedra precioíifsi-

ma i y afsi proteftándo nuéftro vaílálláje 
honrólo , como aquéllos veinte y quarro! 
Anc iános : Trocidebmt coronas , le ponemos a 
vuéftros pies con efte Panegyrico, en feñal 
de nuéftro fiel rendimiento, con la efpe-
ránza firme de hallar todo remedio en eííe 
Valle , y en efl'a Piedra A p ó f t o l i c a q u e 
nos patrocina, 

/ Porque donde , fi no al Throno de 
vuéftro Dofél , había de afpirár nuéftro co-
razón ? Ni qué otro Patrocinio,que el vuéf-
tro,habia de folicitár un Cathólico Senado ? 
De ti ( Señora \ dixo el Oráculo Divino, 
que lo diré&o de vuéftro infiuxo fuprémo, 
es la conftáncia,de los que reynan , y la 
rectitud,de los que mandan: Ver me Reges reg-
nant, & legutn condito res jufta decernunt, ( 1 6 ) 
y en tan melancólica, duráble inftitución, 
en que fe ha vifto , y fe mira efta Ciudád, 
yá por lo calamitoso de lps tiempos r y yá 

p o r 



por otros inevitables trabajos, que trafeien-
de ai Reyno t o d o d ó n d e (Señora) íi no en 
tu Sagrado , había de hallar recudo nuef-
tro ahogo ? Donde ? íi no a la protección del 
Padre de nueílxa Fe? v*ur F¡dt¿ noftw^Abrabami 
quien haciéndoos compañía , para defen-
d e r , é inílnür ella Ciudad vuutra : te pj-
tentes dcccrnunt jnfi.tiam : es C o l u m n a , y Pa l -
ma, que nos allegara la vidtoria. « 

La invariable Efigie de una Diofa , ef-
tampó un Rey Gentil en fus monedas, ador-
nando fu diextra con una Palma , y la íi 
niextra con una -Columna : Dea ftans ( dice 
Pierio) Columna fub Uva,& in dextera Talnta.( 17) 
áquien ofreciendo una infcripción , pufo" 
efra letra á fus pies : Securizas. Huilón pudo: 
fer eílade Gentiles 5 pero hoy es luz , que; 
veneran nueílros corazones. Efta Diofa ( o í ' 
Augura Reyna I) en los términos, que per-: 
mite nueftra Fe , es vueílra Soberana Ma-
gefiad en ella red i tüd , y eílación: Stansy i 
aún con el titulo , que te veneramos junto 
á l a C r uz de vueílro Hijo 1 Stabat : lilium con- 1 
vallium : por ello , íi la Columna te infiere-
permanente, como Piedra firme : Loquimini 
ad Tctram : la Palma te figura triumphante, ' 
porque nos defiendes , quando nos inítru-
yes : Totentes decermnt juflitiam : y ref lexio-
nando el dicho de líalas ( en que myiterio- ; 

famente nota , que la Ciudad del Sol es una:, 
Chitas So lis rocabitur una.) (18 )foys Vos eíta 
Diofa ( Virgen del. Valle ) en compañía del; 
Apoftol de fes Gentes. 

Dice el Prophéta Evangélico , que cita 
Ciudad es única , y íingulár en todo : V ca-
bitur muí. Por qué motivo ? Lo exprefa Ccr-
nélio : Quia in ta eral Tíwflum Sblis : unde S i:> 

qux -



Corn. in If. 
.19. 

(10) 
Ex Apoc. c. 
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quaft mi f u i , cultui erat dicata : ( 19 ) que eftaba 
aiii ci Templo del Sol , à quien veneraban 
como à fu Deydàd : foys corno el Sol efco-
gida : Eletta ut Sol : y ella Ciudad en venerá-
i s tan ùnica : Vocabitur una : que hafta los 
Pueblos mas extraños ( viendo hicia Vos 
nueítros efméros) fuelen decir à una todos: 
que la Virgen del Valle , nueílra Patròna, 
es el Dios de Ecija : Qiiafi Dei fui. N o foys 
Suprèma Deydàd ( Soberána Emperatiìz ) 
pero fi lo pudierais fer , lo fuerais para la 
Ecijana ettimaciòn : Ouzfì Dei fui : y partici-
pando tambie de efte refpèto el efcogido Va-
io de nueÜro Patròno : Vas tkttionis (que no 
folo es Sol por la comùn de Jufto : Vulgebmt 
3uftijìcut Sol 5 lino por la iingularidàd de Va-
fo eie<fco, elogio raro , que fe le dio al Sol 
mifmo : Vas admirabile opus excelfi ) defpues de 
Vos ( Virgen Santìfsima ) es nueílro Pablo el 
Dios de nueílra Ecija : giutft Dei fui. 

Volvamos a ver la Ellampa, para defcu-
brir ella afsiílcncia. Aquél bulto , favulo-
famente adorable , tenia à fu mano una Co-
lumna firme : columna Jub lava, y una Palma, 
que le aclamaba triumphante : Et in dextera 
? airea : por uno, y otro geroglyphico fe re-
prefenta nueílro Pablo : Vaciara illum Colum-
narn in Tcnplo Dti mei :: ]uflus ut Taina : ( 2 0 ) 
Pues qué mucho, que todo eíie conjunto, 
fea , como lo efperàmos (Patronos Invi&os) 
para ella Oración, y todo cite vueftro Pue-
blo, la más fegüra protección , y amparo? 
Securitas. A eíle fin vuela nueílra filial ternu-
ra, y à e ile mifmo volará ílempre, en alas 
de nueílro pecho amànte : Velaba, & requief-
cam : corno Columna, Palma, y Piedra , de 
toda adverfidàd enemiga , aífeguradnos la 

vi&o-i 
* 



v\itQÜ&: Sccuritar, nonos falte vueftra pro-
teccioa, quando nos acogemos, k vucítros . 
pies : Süb nmkra aiarum tuarum protege nos, 

Defeofos , en fin ( Sagrados Patronos) 
de felicitarnos rendidos á vueílros pies au-
gúítos , y de repetirá un mifmo tiempo ef-
te vueftro amantifsimo Senado fu vaííaila-
je honrofo^ os contribuye la cortedad deefte 
obfequio, á quien val-ora nueftra Fe , y ca-
riño : admitid el -nueltro en vueltas Aras, 
que fi eáte no fe remonta , por el principio i 
que lo alienta , por @1 honrado refpéto con, 
que afpira, merece befar reípetiióia vueitra i 
venerable planta ' j 

La moy leal,y devota Ciudad deEci^i, 
por fus Di|>ut|dos,a imcftros |>jes 

ítndidos 

D. *Antonio lbhnt^ de D. Manuèl de Villxyicencío3 

Rivèra, J Cañas y * 
Code de la Laguna. Marqués de Alcántara 

del Cuervo. 

1 Pon granel feo Kf«^ 
Colorado, 

m 2 



(o 
Caíiod. lib: 
j .Epií t . 24. 

• 4 

Af^e<BAClON7)EL MANUEL 
Serrati e y de la Compañía de^efus.Maef 
tro de Trima en Sagrada Tbeologu , en 
fu Colegio de Santa Cat bulina, Vugen >y 
¿Vlartjtr de ¡a Ciudad de Cordoba, 

DE ORDEN DEL SEñOR LIC. D O N 
Aguílin de Velafco, y Argóte , Pref-

bytero , Abogado de los Reales Confejos, 
Juez Sy nodal , Provi fór , y Vicario Cenerài 
en e ila Ciudad de Córdoba , y fu Obifpàdo, 
&cc. he leído el Sermón, que predicó el M. 
R. P .Mro. Fr. Lorenzo de Frias , y Ayàla, 
del Sagrado Orden de N.Sra. del Carmen de 
Cbfervancia, Doclòr en-Sagràda Theologia, 
Pririièr Eledòr General por fu Provincia 
Boethica, dos veces Prior de fu Convento, 
Cafa Grande de Córdoba , y una del de Eci-
Ja, en la Mayor ¡Baíllica de Santa Cruz de 
dicha Ciudàd el dia quatro de Mayo pallado 
de e ile a ñ o , en rogación por agua : y con-
fie!! ó , que apenas leí el nombre del Ora-
dor , quando, fin paliar adelante, quife fubf-
cribirpor €eníára las palabras de Caíiodó-
ro , en no defemejante ocafión : Tanti viri 
non exammania y fed veneranda ftntcntia t f t . ( 1 ) 
Ni hay que extrañar , pues efta fingulàr 
preeminencia gozan los partos de entendi-
mientos gigantes, que naciendo Señores de 
la admiración de todos , no fon tributarios 
à cenfiíra alguna. En alis de la Fama vuela, 
fin dexàr por efio de eílár muy afientada, la 
del Rmo. Orador por eíla , y otras Ciuda-
des , donde han rayado las luces de fu fabi-
duría : por efib folo fu nombre , en vez de 

cen-
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cenfúras, cobra para fus obras admirado^ 
nes, y aplaiUos. ÍNO oblante , por obede-
cer al mandato , por muciios títulos apre-
cáble, lei toda eítaobra, y no íe con qué 
íingulár propricdád me hallé inclinado á 
faludar al Orador con aquél tamcfo elogio, 
decantado la primera vez en Jeruíálen , y 
muchas aplicado: Vcrusífi Serrno , quem audivi 
in térra mea fuper Sermonibus ruis. ( 2 ) Mucho 
nos dice la Fama ; pero es poco, á vifta de 
loque acredita laprefente experiencia , y 
afsi añado : Majar efi fapkntia f & opera tua? 
quam rumor, quem audivi. {3) 

Ni podrá efto parecer rhetórico enca-
recimiento á quien leyendo efte Sermón, 
obfervará en lo peregrino del aflumpto el 
ingenio elevado de fu Avithór , en lo ajuf-
tado, y nacido de las pruebas, fu no vulgar 
erudición j fu Oratoria , en lo hermofo , y 
callizo del lenguage 5-fu zelo, en las mora-
lidades más p roveehófas fu eloqüencia, en 
la fe lección, y valentía de las voces s y , en 
fin, la arte feliz de fu inventiva, en el agre-
gado de extrañas circunflancias , tan bien 
unidas entre si, que lanaturalidad, con que 
fe unen , quíta la extrañéza , con que fe 
oyen. Entre tanto motivo a la admiración, 
no puedo dexar de ponderár la que me cau-. 
fa la novedád del aiíumpto, á quien con ra-
zón llamo peregrino. Formando un A&o 
Judicial, en que reprefentan debidamente 
fu papel Teítigos, Acuíádóres, Fifcái, Abo- , 
gados, Relator , y Juéz , viene el Qrador 
á pedir , corno de jufticia, el agua necefaria 
para la tierra. El agua por jufticia ? Ra ro , y 
íingulár rumbo por cierto! Todos han pe-
dido agua, todos piden pañ ; p e r o d e gra-

cias 

(2) 
Lib. 3.Reí 
cap.10. 

( ¡ ) 
Infr e o d . * 



r Luc. c. 

r 'íi« 
! d a 5 .y''&Ü£i.no dado , fino ptxftado en feñáé l ! 
¡ pedirlo la parábola del ocurrente Evan^e- t 

,Amiie> cornmoda mibi tres paces i q u e es - de-* 
xi» ' cir con obligación, á reftítuirlo Un meaof. 

; cabo: y el Dodifsimo Orador .nos delcubre : 
el modo de pedirlo por -jullicia. Creo (íea- -
me. licito hablar afsi) que cr\ eíto .fe ajuító 

i al genio de Jbios Ó qae es el juez -en eftai 
caúfa : y qual.es el genio de Dios ? Qaalí?' 

I Conceder , como íi fuera débito de jufticia,* 
lo que es clonación totalmente graciófa ^ y 
excéílb de fu .gran.liberalidad. ' 

Sin falii de los mifmos términos, en .¿3 
pan .tenemos la prueba» En aquélla abiin-1 
danre mefi .del D.e£erto , en que hac iendo! 
el gaíkria Omnipotencia, con cinco panes f 
íobro 4x1ra cinco mil perfonas , o b f e r m } 
dos diligencias dp Cbrifto , que parece pu- ' 
di 

eran deducir el milagro 3 ó fer defayre 
del podér , y liberalidad del Señor. Prime-
ra , tornar el pan , que .en una pequeña 
ceda traia un Rapaz : íegunda , mandarle-
coger las fobras. No parece el mayor cré-
dito de liberal tomar de otro , y recocer 
defpcrdicios ^ quien podía gallar y gafta-
ba de un Erario infinito. Mks eíle es nuef-
tro cafó : Fué invención de la Divina Sabi-
duría , y excéíío fummo de la liberalidad, 
tolo de Dios p-enfada. Quien viera & Chrif-
to repartir á los hombres el .pan , que de 
ellos mifmos iiabia tomado , penfaria cía 
juña .reílitucicm.:.quien viera .más recoger 
en multiplicadas creces el pan fobrado, pen-
faria , que el Señor por fu mano fe pagaba 
á si jiúfffio lo gallado eii el combite ; y por \ 
tanto „.que la acciónjde proveer de conve f 

nienteiitüento á aquél immenfo Puebio aílí gido 
«gffpp iiSi 



gidodela hambre, era por términos de juf-
ticiá debida 4 y fati$fecha p r o n t a m e n t e en 
los miiVnòs términos. Afsi fe porta con no-
fotros ingeniófa la providencia gu iando , 
que parezca débito efe juílicia , lo que es 
meramente gracia. Efte delicado modo de 
favorecer deícubre en Dios > no 'menos fó-
lido , que agudo el Sapientifsimo Orador, 
empeñando por etto más la gratitud de los 
hombres à la más fièi, y jufta corrcfpon-
dencia con un Dios , por tantos , y 
tan varios modos benèfico. En efte Sermón, 
pues, hay mucho que admirar, mucho que 
aprendér , todo para común utilidad j y na-
da contrario à nueftra Santa Fè , y buenas 
coftümbres : y afsi juzgo , merece darfe à la 
luz pública. Afsi lo fiento (Jalvo meliori.&c. ) 
En efte Colegió de Santa Cathalina, Virgen, 
y Mar ty r , de la Compañía de Jefiis de efta 
Ciudàd de Córdoba á 7. de Agolto de 1750. 
años. 

J H S. 
Manuel Sárratte. 
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D E L O R D I N A R I O . 

NOS el Lic. Don Aguftin de Velaícoa>¿ 
Argcte^ Presbytero, Abogado délos 

Keues Confejos, juczSynodái, Provifór, y 
Vicario Gcnciái en eíia Ciudad de Córdo-
ba , y fu Obifpado , por el UuíMísimo Se-
ñe r Don Miguel Vicente Cebrián, y Aguf-
tin , per la gracia de Dios , y de la Santa 
Sede Apoítolica , Qbifpo de ella dicha 

; Ciudad, y. Gbifpado, del Confejo de fu Ma-
i gcftád , &c. mi Señor. 

. Damos licencia , por lo que á Nos toca, 
para que en qualquiera de las Imprentas de 
.eíia Ciudad fe imprima el Sermón , que en 

; la Iglefia de Santa Cruz de la Ciudád de 
I Ecija predicó el dia quatro de Mayo paflá-
| do de eíle ano , en rogado n por agua , el 

R. P. Mrow Fr. Lorenzo Hilas de Frias , y 
A y ala, del Sagrado Orden de nuellra Se-
ñora del Carinen de Obfervancia , Do&ór 
en Sagráda Theoíogia, Primer Elector Ge-

''.ncrai por .fu Provincia B a t h k a , dos veces 
; Prior en fu Convento, Cafa G.vande de Coi -
; ^oka, y una deide Ecí>a,atento á que, en vir-
i tkd de comiíión nueílra ha íido viüo, y re-. 
•' conocido por el R. P. Manuel Sarrátte, j 

de la C.onípañia de jefiis , Maeítro de Pri-
ma en Sagráda The o logia en fu Colegio | 
de Santa C a chalina , Virgen, y Ma.rtyr'deí 

t efta Ciudád , y ccnílar de fu Ce niara , n o | 
| tener dicho Serme n cofa albinia , que fe 
I oponga á nueílra Santa Fe Cathólica , y 

- bue-



HMM* 

buenas coílumbrcs. Dada en Córdoba á 
diez y ocho ac Agoito de niii íctecieutos y 
c inqúenu años. 

Lic. T>. de Prt'uJc-o} 

j 

Por mandado del Señor Provifor, 

fedrú Vrkto Ti%a>ro, 



CENSURA, QUEDE COMISION DEL 
Señor V. Femando Valles (Jiúros, Corre 
gidor dejla Ciudad de Cordoba , ¡ofenden 
te General de lo Tolitico Militar , y Su j 

pgrintendente General de % n í a s peales \ 

de ella j f u VroVmcia, tsrc. d>o el M, ?}. j 
T. Tídro de SjL'^ar, de la Compañía de \ 
''je fus, Mae ¡Ir o de Sagrkh 1 ficología eu \ 
fu Cchgio de Santa Cathalma V.y &L A 1 

dicha Ciudad. v.-.. 1 

PONGASE , MAS 'QUE POR TITULO, 
por eííilo, el nomore de Ccnjiira , que 

de si trae íignificar juicio : y pues el inge 
nielo aíiumpto aqui es un Junió hgal , Tea 
ella juicio reüexo , ó nota de admiración 
fobre cada Punto de ella € ración , una de 
aquellas , que fon , y deben llamarfe , Ma~ 
gijbaies.. ' 

Quien fe ha de alzár, ó levantar en otro 
fentido á dár cenfúra? A no elevar el Ser-
m ó n , no me levantaría yo : pero levantar-
fe afsi, es debido rcfpéto á tan noble Huef-
ped, que de fuera viene , y fe entra por los 
ojos , no fe íi á vi litar enriqueciendo mi 
pobre.idea, ó á hofpedarfeen mi. corazón. 

Hable elfo con la verdad. De tales Ser-
me nes todos pueden juzgar;pues dexándo-
fe entender de tocos , en fu claridad def-
cienden , fin perder fu altura. Pero no es 
Sermón cíe Carmelita elle , en aíiumpto de 
agua ? Pues á qué aprobación , defpues de 
predicado, íi la trac .muy antigua aun an-
, . • ' . . • ' tes 



tes de predicarle ? Y no es generalidad, 
La trae antes 5 íin meterle en ei nom-

bre particular de elle lingular O r a d o r / ( y 
que antigua!) en ío lo el nombre de bomón 
de Carmel na. Y íi n o , q u é es Unfura, 6 ^proba-
«¿».en un Sermón ¿.Aunque ai eLino de 
nueííra Hipana le ufen, y íaigau con vellido 
talar.., y.á ia larga las Aprobaciones , lo que 
es precifamcnté apretar , 110 fe reduce en 
breve á dos palabras , a eíias: ¿.ana Doíhina ? 

Si ello es , lo que dice , y exprefa ^pro-
lactin ; la de eíre Sermón (,aunqu«tán nue-
vo) en,citas mifmas voces yá eitá de anti-
guo, dada, 6 contrahida á Sermones de Car-

mel i t as . Y yo folo logro la ocaíión de decir 
"en Romance, 6 reimprimir 3 la que hallo 
reimpreííáantes, y de impreílb muy anti-
guo (1 ) copiada en mi Jeíuita Flores. 

Habla la Aprobación de los Sermones, 
y de los Authóres. De los Sermones : Saru 
DotJrina. ( 2 ) D e lo s A u t h ó r e s . Vcluti quidam 
rival i ab ¿lia , tanquam a primordiali, & univtr-
jali omnium fonts derivati. Sus Sermones: 
DoBrina Sana. Sus Authóres : R ios muy ef-
peciales, derivados de la cryílalina Fuente 
de fu or igen, el grande Elias. 

Afsi eíte Sermón: Doffrina Sana ; eíto es: 
Nada contra nueílra verdadera , Santa Fe: 
nada contra las buenas coítumbres: nada 
contra las Regalías de S. M. Y fi los Au-
thored de cita feliz Religión fon Rios: Ve-
luti qui dam riruli, quien no repara lo opor-
tuno pava Sermón en tiempo de fequedád, 
el de efte Rio de eloqüencia , ó de Elias : 
Ab Elia FonteZ 

Siempre bien 5 pero en circunftancias 
tales .más bien. Porque retienen eftos Hijos 

el 



( j ) Horat. 

Jerem. 14. 

(5) 
Ecli. 24.19. 

( * ) , . 
Flores nbi 

fup.f. 1666. 
( n 

Ifaix 33. 2. 

elEfpir i tu de fu Padre. Saben haeér el pa-
pel , que fu Padre fupo también hacer* Yo 
veo el ayre todo del Padre , fin faltar pun-
to en el papel cel Hijo. Cómo io copia! 
Zeiófo ai miihio tiempo del bien efpiri-
tuál , y fo licito del temporal : Omns tulit 
punftnm.( 3) 

Como Hijo de Prophéta , vaticina. 
Pero qué leguro ! Yá al tono de Elias re-
vellido del zelo, aterrando pecadores pa-
ra dciterrar pecados, quando la agua apun-
ta , cierra el Cielo : Mas agua no ha de haber, 
fon fus voces. Y como deteniendo las aguas, 
que defccndian , ó condefcendian < incli-
nándofe al Valle,(en eile de lágrymas nuef-
tro confuelo) como que fe desentiende del 
Sermón de acción de gracias , por atender á 
Jeremías : De Sermonibus Siccitatis. (4) 

Supo Elias mudar el Theatro del Cie-
lo , y de los corazones. Y para movér más 
el Cielo, tiró nueílro otro Elias á mover , y 
mudar el Theatro de ios corazones. Y lue-
go de ayre más benigno , templado yá Elias 
con el bello temple del Parayfo , va á facar 
un Rio del Parayfo > ó toda la agua por 
fu aqueducto, el Valle del Parayfo , la 
Virgen. 

Afsi falló eñe Rio de la Fuente Elias, 
conduciendo la agua por fu Madre , exal-
tada juxta aquam , ( 5 ) 0 exaltada en el Lí-
bano : Id t f i yin Galaad parte Libani nobilifsima, 
& figúrate in Carmelitana Familia , ( 6 ) q u e aña-, 
de el citado Jefuita Flores. Y yo diré á la 
S e ñ o r a q u e en tal Orador le fué dada: 
Gloria Libani, decor Carmeli.( 7) De aquélla al-
tura traxo ofrecida agua de tan bella con-
dición , como que la agua eftaba á las ma-

nos, 



nos , fin faltar , como no faitánen las ma-
nos á la obra , ò à la execución ; Si manda-
ta mea cuji^dicrit s. ( 8 ) 

La Prenía ve muchos Sermones j pero 
110 muchos como e d e , mageíluófo, digno 
dei Pulpito 3 del Theatro , ceñido á las 
circunliancias. No tocarlas , es nota. No 
elegirlas dignas, faílidia. Veafe la Saluta-
ción para pauta. Que todo ! Y que enlace 
de la Salutación con la idèa ! 

Los que defean en los Sermones jui-
ciòfa idèa* pero viva,que los inquiete,y mue-
va , encontraron fu ciefeo en el alliimpto : 
Juicio, y juicio vivo, en que le pinta el Au-
thór. Su juiciófa viveza tanto inquietó la 
más noble, delicada curiofidád, que 110 con-
tenta con la villa de las voces (que también 
fe vén, ( 9) fi fon vivas ) apeló á la revifta 
en la Prenía. 

Vueivafe a abrir el juicio ; fe hallarán 
las voces, aun finja lengua del Orador j pe 
10 con toda fu alma, ( por qué 110 lo dire 
afsi? ) no frias ; pero que retienen el ardor 
E lia-no , que elScinv n refpira haíta el ulti-
mo aliento, dando giacias, y imprimiendo 
en otra Prenfa moralidades , tan bien en-
tretexidas en fu eüilo con los textos , que 
ellos fe vienen, y aquél refpira un artificio 
fin mendiguéces, tan proprio , que parèce 
natural. 

Sa lga á luz Dodrina en todo tan fana. 
Traílade el Señor juez de las Imprentas fus 
ordenes á alguna, que imprimirá bien elle 
Sermón fingulàr , y del dia , parto de feliz 
idèa, obra de mano delicada. Su Exordio, 
Introducción, Puntos, y concluíión darán 
à vèr un modo no común de predicar. 

Con-

( S . ) 
Levkic 
23* 



Concluyo; No hay que temér , falga 
alguno pixfcntando querella del Relator, 
p o m o haberle llevado á efecto la fenten-
cia , que publicó. Yo si quedo temiendo fe 
haga el Relator Eifeál, que nos acufe la re-
beldía , por hibcr impedido toda la agua, 
que por fin nos echaba la benigna íenten 
¿cía , con no haber obedecido á ios Manda-
mientos del. Juez, con que el Juicio , y fea-
tencia terminaron. 

Yo terminé el mío , y defeo obedecer i 
: el mandamiento , que aprecio , del Señor J 
' Juez. En efte Colegio de la Compañía de ! 
Jefus de Cór4pba á 15. de Agoíto de 1750. | 
años. 

H So 

f5'edro de Saladar. 

UCEÑ-



DEL Sr. JUEZ. 

DON Fernando Valdès Quiròs , Sierra, 
y Llano 3 Cuervo , y Arango , Re-

'giüor perpetuo de las Villas de Aviles, 
illas, y Cai'triiiòn ; de los Gremios , y Lina-
ges de las de Grado : Señor , y Pancate Ma-
yor de la Torre , y Caía Solar de ios Cuer-
vos , en el Principado de Aíiurias : Corre 
gider cíe cita Ciadàd de Córdoba : Inten-
dente General de lo Político Militar ; y Su-
perintendente General de lientas Reales de 
ella , y fu Provincia , 6Cc. 

• Doy licencia 'á qualquiera de los 'Im-
preÜóres de efta Ciudad , para que imprima 
c 1 Sermón, que en la Igleíia de 5. Cruz de la 
Ciudad de Ecija predicó el dia quatro de Ma-
yo paiVado de eíte alio,en rogación por agua, 
el R. P. Mro.Fr. l o r e n z o Elias de Frias , y 
Ayáia, del Sagrado Orden de nueítra Se-
ñora. del Carmen de Obfervancia , Doctor 
en Sagrada Theologia, Primer Elector Ge-

i neral por fu Provincia Boethica , dos veces 
Prior en fu Convento, Cafa Grande de Cói-

; doba, y una del de Ecija,atento à haberlo vif-

I' . to el M. R. P. Pedro de Salazàr, Maeítro 
de Sagrada Theologia en fu Colegio de 

| Santa Cathalina Virgen , y Martyr , de la 
1 Compañía de Jefus de e ita Ciudád > y re-
I fultar de fu Cenfura , no contener cofa, 
| ique fe oponga á nueítra Santa Fè , y bue-

nas coftumbres , ni que haga difonancia á 
las Regabas de S. M. { que Dios guarde) 



ni á lo mandado por fu Real Supremo Cpn-
fcjo-deCaftilla. Dada eñ pdrdgba á die.x y 
odio de Agoílo de mil fetecientos, y ci'n-
queutaañog. 

Don'FenhwÁo Vaíih 

' Qinres. j i 

Ppn Manuel Fernandez^ de Cañete 
Efe i ib, May, ád C i b . 
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ÀBACION D£ EL % 7>; Mr. Fr. 
Tro/per o (le San rB¿nediilo Granados SJ \ 
moral, Doctor en S g-ada Tbtoh^ia ,j 
Examinador Synodal de ejíe A^bifuado 
de Cepilla. 

p O R COMISION PARTICULAR DE 
| N . M. R. P. Airo. Fr. Juan Becerra, ; 
Dodtòr en Sagrada Theologiá , Cuf todio , y I 
Vicario Provincial de cita nneítra Provincia 

. de Andalucía de el Sagrado Orden de Nra. 
Señera del Carmen de Ja antigua , y Recu-
lar Observancia , 8¿c. he vitto , y leído, con 
particular atención , un Sermón, que pre-
dicó en la ígleíia Mayor de Santa Cruz dé -
la Ciudad de Ecija, en acción de gracias, y 

.rogativa por agua à nueítra Señora del Va- ! 
•lie , y ,Señor San Pabló, Patronos de dicha 
; Ciudad , el M. R. P.Mro. Fr. Lorenzo Elias 
! de Frias, y Avala, Doctor en Sagrada Theo-
logia , y Prior , que ha íido de fos Conven- * 

; tos de Córdoba , y Ecija, y Elector General 
de nueítra Sagrada Religión. 

N o tube el honór~de oír cite Sermón 
; en boca del M. R. P. M r o . , que es lo mif--
m o , que faltarle toda la bella animación, 
que le dà la lengua en la valentía del decir: 
aunque fus-ècos refonaron en Sevilla » con-
ducidos en las ates de la Fama ; por lo que 
anfiofa mi curioíidád, quifo cebarle , y yo : 

¡ darle todo el güito ; ufurpando , al mifmo 4 

. tiempo , los momentos , que facrificaba à 
: otros cuydados. L e í , y admiré la hermofa ? 
-coherencia de la Fama con la Obra , y que 
áefta con fu efplendór llenaba todos los nù- I 
• ~ : % meros 



( O 
D. Bernard. 
Epiil.pj. 

I 

Ap. Perer. 
in Genx, 8. 

. C 3} 
Quint i l lib. 
io.cap; i . 

Cicer. de 
Orar, s 

meros de la opinión más grande en gloria, y 
credito del Authór, que la produxo , como 
à fenvc jante aíiumpto dixo San Bernardo: 
Splendor operis , & opinioni¿ {ut comperi ) in gloria 
tua convemr uni : opinionem opus probat, me faifam 
fuijjè 3 nec.vacuam. ( 1 ) 

Ella opinion , y aclamación común en 
un Pueblo de tan delicado güilo 5 como el 
de Ecija a es para mi un argumento de tan 
poderófa fuerza , que deíarma à la mas rì-
gida critica. Pero íi Noè , en opinión de Pe-
rerio , tubo la fortuna de encontrar una 
efpecie de alimento , que dielíe en el güilo 
à todos : Invenifjì Noè unum quoddam genus ali-
menti omnibus animanti bus convenkns: ( 2 ) t a m -
bién el Sabio Oradói fue Artífice de ella 
mifma fortuna , en formar un intelectual 
alimento 3 que fucile de general güilo, gra-
cia , que no es concedida à todos ios Sabios. 

Pero cómo no había de cautivar gene-
ralmente los ánimos una Oración tan ade-
quada , perlera , y peregrina ì Por fu rara 
idèa, por fus pruebas (olidas, y por fu bri-
llante eílilo ì Pite es tan hermófo , y cla-
ro , que le quadra la noblèza, que de Mélla-
la Corvino cüxo Quintiliano: Nitidus , & can-
di dus 3 & qucdamrr.cdo pr&f'tftrtns in dicendo nobi 
litatm. ( 3 )Sus palabras , fus afertos ,y pro-
porciones fon tan perceptibles , que quaíi 
los ojos tocan fus verdades : elogio , que 
del Philofopho Sicandro cantó Cicerón : 
Ut qyaji Ticior oculis fubiieiat tetum ^Agricultura 
nego tium. ( 4) Y aún por ello fe atrevió à de-
cir San Ambrollo, que la luz era una Cria-
túr¿ con vifos de criadera ; porque dando 
à todas las cofas claridad , hacia en todas 
ellas viñble la perfección, que las hacia 

con-
# 



condignas de la alabanza coman: Qumhm />-
Jafecii, ut itiam cutera mundi mmbra diena lint 
lMdibus.( $ ) ° J 

No por efto es mi ánimo conftifmr el 
eftilo de efta fabia Oración en una hermo-
lura pompóla, y voces magníficas , vicio, 
que reprueba San Pablo en todo Orador 

I evangélico : No« infapientk perbi. (-6 ) Si bien 
en el íentencioío, grave, varonil, fuerte, 
y danto deei que,aun el Gentil Quintilia-
a o , fe jactaba de adornar fus difeurfos: Sed 
hic ornatus ( repetam enim ) yiriiis , fortis , & 
Stnflus fu ; nec effemir?atam kvitatcm , mc?fuco 
ctKineniem colorem amet. (7 ) El primero es vi-
ciofo, y merece fe vero caíugo.como fe fui-
mi no contra Achan, que hurtó una ReHa 
de oro :Kcgulam aunara : { 8 ) y la pufo caifa 
i abernaculo. La Veríión de los Setenta di-
ce , que era lengua de oro aquélla Reiría • 
Lmguam annam. (9 ) El delito de aquélla len-
gua ( dice Orígenes) era vefiirfe de la her-
moíura de palabras , defnudandofe de los 
juiciofosdogmas , (1.0 ) y por eíló dice el 
Texto , corrompia Achan el buen fentír de 
la Ig le í ia : Tbilms Ecclefiam Dominh( n ) y p o r -
que dixeílén , que tenia lengua de oro , hizo 
aquél hurto con deformidad de el varonil, y 
Chriít-iano eftilo. 4 ' • 

Efte-figue en todo nueílro Sabio Ora-
dor , fin declinar de el hermofo, y culto con 
naturalidad , y fui ficción* manejando con ; 
bellas íentencias los textos de Efcritúra. Efta 
es la hermoíura folida , y grave ; con que c 
bendixó Jacob á Nephtkrli : Ncphthali dans. 
eloqtaa puLchritudinis. (12) Reprefenta ( dice i 
Lyra) un fiél Doí tó r , y Predicador óptimo, 
que pone íu cuydadoen la hermofura de las 

íen-

D. Ambr.in 
Examc. 

í f ) 
i . aá Cor . i . 
N. 17. 

. ( 7 ) • 
Quintil, lib. 
s .ay? .^ . 

(*•) . 
Jof.C.7.IF-.2l 

1») Veri. Sept. 

^ ( I O ) 

Orig. hom. t 
7. iu Jof. 

0 0 
Ibio 

Genef. C.4P. 
11,21o 



( > 3 ) . 
Lyr. hic. 

( H ) 
Tob.c. i . n. 
i . 

Gloíi.inter-
li. , 

(i 6) 
Exod.cap.4. 
n. 10, 

(17) 
Fhil.de Sa-
crif. Abel, 

Caín. 

fentencias, no en el ornato de las palabras: 
(13 ) por lo q u e , n o acaío, la Ciudad de 
Neplitiiali tiene á fu lado íiniextro la Ciu-
dad de Sephet : In Jinixtro habens Civitatem Se~ 
phet: ( 1 4 ) que es la Ciudad de las letras pro-
phanas, y voces fingidas } porque el juicio-
fo Predicador tiene por vana , y íiniextra 
la ciencia de voces fingidas , y pompofas, 
dice Lyra : Scientiam falji nominis jinixtram t & 
falfam úiputat.( 15 ) 

Aun por elfo , quando deltinó Dios á 
Moyfés por Predicador á Pharaón , fe efeu-
faba , haciendo prefente fu modo de ha-
blar improprio , y no con la elegancia, que 
convenía á un Orador Sabio : Non fum eio-
qutns ab bcri, & nudius tertius} ex quo loquntas es 
ad Serrum tuum. ( 16 )No porque le falta fie la 
eloqüencia délas Cortes , que en ello tenia 
grandes alcances , y citaba bien inítruido; 
como que fe había criado quarenta años 
con los Aulicos de el Palacio de Pharaónv 
fino porque carccia de la otra fabia elo-
qüencia ( dice PhiIon) que, trataba más de 
las verdades claras , que de el ornato de pa-
labras íábuluías : Dci vero c nitor trn deat adba-
rarc veritati, & vcrboritrn conietiuralium fabulo-
¡!entibas extrimui,; vahdictrc. (17 ) Había de fer 
Moyfés aquél Docciísimo Relator , que ha- • 
bia de exponer con bellos argumentos á Dios * 
las necelidaces de fu Pueblo r unas veces 
acriminando fus pecados j otras efeuíando'' 
fus delitos: yí aconíejando , y aun acuían-j 
do á ios pecadores la rebeldía, para que abo-
mina fien las culpas ; yá hablando á la Divi-
na Piedra , para que les dielíe el agua: y para 
tan elevado aííkmpto necefitó Mo.víes de 
elegancia diftinra de aquélla,que habia apre-
dido en las Regias Aulas. Quien": 



Quien quifiere fabèr de eüo mucho, lea 
con cuy dado elle Sermón dc&ifsimo. Vera ' 
aquélla incomparable idèa de formar un 
Juicio, paira decir el Dubio de ÍI ha de llo-
ver mas, ó no ? Siendo Juez nueftro Divino 
Redemptót en la Cruz, Fifcál fu Saugrc en 
el Sacramento , Teíligos nuellros pecados, 
Abogada Maria Sandísima del Valle , Em-
peño- el Senòr S. Pablo , y el Orador fe toma « 
el oficio de Relator del pieyto. Aqui admiré, 
y admirará quien leyére la deltréza con que 
reprefenta los papeles de todos, con un ma-
ravillólo mané jo , y famófo enlace de Es-
critura , que es la ver dad èra , y folida elo-
cuencia , como de Apólo declama S. Lucas: 
Vir eioqums , potens in Script uris. ( 18 ) E r a u n 
Predicador (dice S. Aguítin ) que à fu gran 
fabiduria juntaba una eloqüencia f o l i d a : 
Qua cum fapitntia infíparabihm contimnt folidrm 
doquentiam : ( 19 ) y ufando con garvo , y gua-
cia de la Eícritura , facaba de ella razona-
mientos , que confortaba mucho à los Chrif-
tianos : Conta Ut multum bis , qui crcdidcrant.^ 20) 
EISyro : .Adiuvìt multum pcrgraùam omnes fi dú-
deles. ( 2 1 ) C a y e t a n o : Ver elegantiam verborim, 
& feuniiam Script:uranm. ( 22 ) 

Elle confitelo dio el R. P. Mro. Frias à 
aquél Sabio , v Nobilifsimo Auditorio 5 for-
mando poderofos argumentos à favor de los 
pecadores contritos , como también en fu 

Abogada Maria Sannfsima del Valle , que 
fiendo Valle lleno , y abundofo : Qwm Vailis 
iwpkbitur. Valks abundabunt frumenti. Maria 
Vdllis abundans ilio frumento :: de qua dìcitur Ifai* 
46. ontnis Vailis,implebitur, (2 3 )que dixo Ricar-

do 

A£lor.c.i8. 
n. 24. " * 

(19) 
D.Aug. lib. 
4. de L>och\ 
Chriftx.5. 

(20) 
Ibi 11. 27. 

( 2 1 ) 
Verf. Syri. 

(22.) 
Cajetanus. 

LuCse , c . 3. 
P fai.-64. 
Ric.àS.Lau 
ren.de laud. 
V. lib. g. 



(Í4.) . 
IfaicBcap.j. 

( 2 S ) ! 
Le, Theod. I 

U * ) • 
Pfal. 57. I 

(27) 
D.Hier. ad 
loc. cit. 

<28) 
Joel, cap.2» 
n. 27«, 

do de Santo Laurencio : con cuyo parroci- ' 
Ilio .concluyó Analmente , el pleyto , dan-
do Chrifto la diñnitiva fentencia à favor de 
la continuación de el agua, Tiendo para tan 
numerólo auditorio de univerfál alegría. 

P a f m ó la idèa, las pruebas , y conciu-
fiòn: y yo lo comparo à aquèl prudente Sa-
bio de el Sermón myítlco , q ie propone 
Ifaias : Vruden;¿m tloqnii wvf/ici, ( 24ì Que la 
lección de Tlieodoiìo le liama prudente En-
can tador : Vrudtnttm incantatorem. ( 2 5 ) Ha-
cielido alafiónàei Hechicero Sabio de Da-
v i d : Venefìci Incanti* fapieatèr : ( 2 6 ) q u e , e n 
opinion de San Geronymo , era un Dof tòr 
grande , que encantaba con el ma né jo de Ef-
critùra Sacra , y con fu erudición, y dottri-
na daba alivió, y conorte à las almas def-
c a fo ladas :Ucáta t i r vid&atr mihi Vir tflk eruditas, 
& excrcitatus tam in lege , & Tropbetis , quam m 
Evangelio , & Apftolis , qui pofsit ftngulas animi 
pzrturbationes fuá fumare dottrina. (2.7 ) Y efect i -
vamente afsi fucedió con el erudito Sermón 
de nueftro Sabio Orador ,quien con fu en-
canto , ó.ciencia encantadora ferenó la tur-
bación de ànimo de aquel Nobilifsimo Pue-
blo , y maxime con la definitiva deciíión de el 
agua, por iaintercefión de nueftra beilifsi-
ma Maria. ^ 1 

Yo 110 puedo difpenfarme el honor de 
dirigirme à mi amada la Inclita Ciudad de 
Ecija , y decirle à todos fus iluítees, y nobi-
lifsimos hijos, lo que el Prophèta Joel à los 
de Siòti : Fili) Sion emítate* & Utamini in Domi-
no Oso vfíro i .quia dedit yobis Dittorem Jnftüm, & 
de (fèndere fackt ad vos imbrem matutinum, & fe-

Ì
ròtinum. ( 28 ) Que hecha la aplicación opor-
tuna, dirà afsi el Prophèta : Alegráos , no-

•m 



biiìfsimos Ciudadanos de Ecija , que os ha 
dado Dios un Do&òr 3 que por julticiafaco 
el agua : Quia dedit vobis pluviam proptèr jttfti-
í/awf,( 29) dice el Hebreo : moviéndoos con 
fu Sermón 3 y excitándoos con fabias per-

Iiuaíiones à los más fervoróíos a ¿tos de pie-
dad con Dios 3 dice RufinQ : Qui Vopulum exci-
tar i t ad pietatem Dei ; (30) de modo , que mere-

1 cieíieis de juíiicia el agua , y fe os dieífe en 
premio de vueftra piedàd heròyca, dice San 
Geronymo : In premium vtftra pktatis* (31) Ef-
te confitelo podrán tener , con habèr logra-
do ette Sabio Orador, y para que fus mocio-
nes fervoròfas , fus argumentos fólidós, y 
difeurfos noblemente lacados de la Efcritù-
ra Sacra , logren eterna memoria , foy de 
didamen s fe dèn à la eftampa > por fer todo 
muy arregládo à la más fana , y rígida do&ri-
na. Afsi lo liento {falvo'mtl¡m¿&c¿) en efte 
nueftro Convento de el Carmen 3 Cafa Gra-
de de la Ciudad de Sevilla à de Junio de 
175 o. años. 

( * 9 ) 
Verf. Hacbr. 

(30) 
Ruffin. ap. 

Cornel.hic. 

(31.) 
D. Hier, ap* 
Com. ibid. 

Fr . frìfpero de S (Benedicio 
Granados Salmoral. 

LI 



PELA ORDEN, 

EL Maeftro Fr. Juan Becerra,Dott. en Sa-, 
gráda Theo logia , Cuitodio , y v icario 

i'L\v>vinciál dei Sagrado Orden de N. Sra. dei. 
Carmen de la Antigua Regulár Obfervancia 
en cita Provincia de Andalucía * Reyno de 

t Gr añada. Múrcia> &c. Por aufencia de JSÍ.M.., I 
• R.P.Mro.Pr.Manuèl Chamorro, y Roales al 
* . Capitulo Generál, como Provincial de ella. 

Por las prefentes damos licencia para 

1que( precediendo )a Aprobación del R. P. • 
M. Pr. Prófpero Granados, y los demás re-
quiíitos necefarios ) fe imprima un Sermón, 

« q u e predicó el R. P. M. Fr. Lorenzo Elias de , 
* trias, y Ayàla en la igleíia Mavòr , fu titulo ' 
de Sta. Cruz, ¿le ia Ciudad de Ecija, en acciò . 
de gracias", y rogativa por agua à .N. Sra. del 
Vaile, y Sr.S. Pablo, Patronos de dicha Ciu- ' 
dád. Dadas en. el Convento 'del Carmen de 

i ia Vijla de Catiro el Rio, firmadas de nueítro 
J nonibre, y refrendadas de nueílro Secretario 
, en 13. dias del mes de Mayo de 1750. años. | 

Fray 'Juan Becerra, 1 f 
Cuít.V.Prov. I 

Por mand.de N.M.R.P.M.Cuft.Vic,. Prov. 

Fr. Vedrò Salamanca, 
Secret. I 

sr.A- J 
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STABAT *)JJXTA OHPCEMJESU&. 

Care mea vere ejl cibus, 
Fatlurn ejl Verbum 'Domtrú ai Jeremiam 

de Sermonibus Siccitatif , 0*c. hx Joan. 
19. &l 6. Jcrcm. 14. c. 

I SE NEGARON SIEMPRE 
' los beneficios á poshos 
vofamentc i n g r á t o s t a n ^ 
bien abeiéton puerta á más 
favores, las finas obfequio-
fas gratitudes: Magm* thtfait-
rus eft gratiarttm i x o e l 
Chrifóftomo) (i)*un peeho¿ 

tie.rnaménte agradecido , es un nquifsini© 
thefóro , porque en cite fe guárdan las 
riquezas , quién agradéce,. aprifióna nuevas 
gracias : Thef,'auras eftgratiarum attio. O ! quán-
tas vincula efta Nobilifsima Ciudád en d 
Valle de mayor excelfitüd ! Omnh fallís exal* 
tábiturl (2 ) Quien, para llenarnos de favores, 
ha vencido fiémpre montes de dificultades^ 
Qmnis mons , & collis humiiiabitur. ( 3 ) Pero 

j atribuyendo hoy á f u infiúxo el principia-
I do rocío , fe le tributan las gracias , con 
I A 

4 

(«Y 
Chrif, iib.i. 
C» 3 O 

Ifai.40. f .4 . 

Ifai. ibi. 



"/(4) 4 

Pau.adPhiL 
i: c. z. $$ z6< 

i 

( 5 ) 
Paul.adHsc-
br. c. 4.5L4. 

Benu de 
laúd. Virg. 
lib. 1. 

P { - 7 ) -
Ecc. ín e^us 
conv* y 

,| ( 8 ) . 
jj Ifai. 41. f . 

I ] ( 9):. : : 
| Ejcód»i7. f» 

f i 
4, 

fervientes rogativas, para que profígan las 
lluvias ; íiguiéndo e n e í t o , u n o , y otro No-
biliísimo Cabildo, , el Conféjb de nuéilro 
Patrón San Pablo : om gratiarum attione peti-
tiones veftra iiinotefcant. ( 4 ) N o quita ( dice) 
la acción de gracias la continuación de ro-
gativas ; y afsi proíigan las rogativas: TetU 
ti&nes vefira innotefcant, con la acción de gra-
cias : Cum gratiarum affione. 

Pero, decidme ( Apoílol Santo) á quien 
le ha de dirigir lo u n o , y otro ? Ya ref-
pónde el mifmo ; Meamus ergo cum fiducia 
adTbronum Gr»ti& ;( 5)á aquél Señór , en pri-
mer lugar , como que de toda gracia es el 
Autor ; Innotefcant apud Dcum 5 al Valle exal-
tado de Alaria , pqr . quién toda gracia fe 
difpenfa : NulU gratia (dice San Bernardo ) 
vtnit de Cailo ad tcrram , nifi per mmus MarUi 
y > finalmente, al Trono de gracia, que en 
eíle Vafo de Elección fe admira : Gratia &ei 
fum id, quodfum , .&gratia ejus in me vacua non 
fm$;,{ 7 ) pues lleguémos , confiados, á ef-
tos T u r o n e s pe regr inos : Meamus, ergo cum 
fiduciá.^ agiadeciéndo el favor : Cum gratiarum 
affione , y fin celar de pedir : Tcpiones v 
que el mifmo líalas , que anunció exalta 
ao a eíle Valle milagrófo : omnis VallU exai-
uhtur , para u n o , y 'otro afíiimpto nos 
da el defempéño. 

^ Defpués de referir la aflicción , que pa-
decía el Pueblo , con la íequedád: Jfgcni, 
&pauperes quorum aquas, c^ non fmt. { 8 ) D e f - ' 
pués de multiplicadas rogativas, conque fe ! 
pedían las aguas: cUvi&vit Topulus. ( 9 ) Quan- -
do. más deftituidos les campos, de aquéllosr 

tandefeádos roclos, ofrece Dios por una., 
Piedra el beneficio del agua : Mla '¿k&ít:; 

agrá-



¿•gmf&fmt df¡H$, ( i o ) prometiendo fu con-
tinuaeión, para apagar toda la féd : pífun^ 
dam aqvas fujkr Jithnfwi > { i i ) pero cómo i 
Moviéndolos á la acción de gracias , y á 
nuevas rogativas ; pues les ctice deila íór- j 
nía : Gxines jaientes venite ad aqujs. ( 12} Vofo-
trós, qiíe en efté Vallé de lágrymas , lie-j 
gáfteis ya- á tanta miféria , que no os líe-1 

gába el agua á la, boca : Lingua eorum fiti aran, 
(13 ) ya os vino alguna :. ¿Fgrafa fuñe aqws 
pero, íi queréis más,-agradeced, y pedid: 
Venite. Venid por más agua al Valle de 
mifericórdia ; Vemie ad aquas. No es efte 
(Señor) nuéftro cafo individua i ? Ños afli-
gió la feca : ¿Egeni, & paapercs quarunt aquas, 
acudimos á ella Señora: (Hamavit Topulus, y, 
viéndo , que defpués de tantas rogativas, 
aun fe tardaban las lluvias : ec non funt, yá 
np UQS llegaba el agua á la boca: Lingm wtm 
fiti arait. 

Más, ó ! prodigio defte Divino Simu-
lacro í Quándo en el dia yá ultimo (en 
que le feítejába obfequiófo efte Regio, y 
Hcleíiaftico Cabildo) difponia, lleno de con-
góxa, reftituir efta Señora á fu Cafa , dio 
principio la defeáda lluvia, cumpliendo® 
aquélla Prophecia ; iffundam aquas fupir fi~ 
tkntm i donde es muy digno de nota, (*) que 
las dos veces primeras, que han principiá-
do las aguas, ambas han fido en los dos 
días , en que eftos dos Nobilifsimos Cabií-
dos han tributado á efta Sonora fus cultos; 
k priméra en fu Cafa , y la fegíinda en fu 
Héfta s parece acáfo , y es myftério : por-
que , fi por dos veces tocada la Piedra 
del Deiierto, por quién tenia ía Vara del 
mando: Virgá bis filicem, ( 14) fe dcfatóiue-

A 2 g© 

VT Num. zo.f. 
15 

l n ) . 

Ifáw 44.^.3. 

Ifai. 55.^.1. 

• 1 

Ifai vj. 1.^.17 

Idem Ifai. 
ibi. 

( ^ ) 
Dos veces 

principió el 
agua, y am-
bas fueron 
en los dos 
dias,que los 
dos Cabil-
dos hicieró 
fus fieftas. 

(14) 
Num.c. 20. 
ir. 11. 



Paul. ibi. 

I f . (>«) • Ifai. i$ . f . i. 

(16) 
N u m . 20.^. 
8. 

(17) 
Ifai. 16. f . 
i . 

( 1 8 ) 
Mar. de Al-
ca!.fol. 195. 

Sach.inlfai* 
c. 51. 

(20) 

(Paul. i . ad 
Coria , c . io 

* 
go al punto en raudal copiólo : ¿Egrafó 
funt aqu$ Urgifsim*, n i h a y q u e e n t r a ñ a r ef? 
te prodigio , ni .menos , que . uno , y otro 
esclarecido Senado, exíva hoy fu agrade-
cimiento pidiendo la continuación, del 
beneficio: Cum gratiarum añione petitiones veftrm 
pues venga V. S. (.Señor.) venga moftrár» 
do fu muy noble gratitud , en confórcio 
de tan Venerable "Clero , y Univerfidádt 
vengan todos por más agua á la Fuénte de 
mifericórdia: Venite ad,aqnas. 

Pero quién es. efta,? El mifmo l ía las : 
Menditead Tetram-, mde excift ejlis. (15 ) Efta 
es la Piédra^ del Defiérto, que efta en el Va-
lle de elle capo, de quién procedéis como hi-
jos : £/»</<? exeift eftis, y á quién mandó el Se-
Señór , hiciéüeis rogativas entre acciones 
de gracias , ít queriais más lluvias: Loquimini 
ai Tetram , & illa dakit yobis aquas. (16.). Que 
efta Piédra fea Maria mi Señora, es exprefo 
en la Efcriptúra: Emitte agnum, Domine 3 de Tetra 
Deferti. (17 ) Que lo fea con el t i tulo del Val 
l ie , además de que es inferible, por fer Pié* 
4ra de Defiérto, y no de Monte , y por eftáf 
a la falda del > de Oréb (fegitn lo nota . Alca-
la) (18 ) lo declara expréfamente el Do&o 
Sánchez : dice, que de efta Piédra fale una 
Fuente, que irriga todo aquél Valle,: Efl. »0* 
tifsimus Eons, qui in Deferto , & in Valle illa 
brofa cxiíivit de Tetra : ( 19) luégo íi dexándo 
el Valle de fu Def iér to , como Fuente fe vi-
n o ál poblado : Confeqümte eos Tetra,(20) n o 
como quiera es efta Virgen del Val le , fino 
en la ocafión prefente , en que dexándo el 

. Defiérto de fu habitación¿ nos ha venido á 

IEcija á vifi tár: Confeqüeme eos Tetra, para que 
tocada con los clamores., por V. S. dos ve-
¿vs •• . ees, 



ces , y otras tantas , por cfta Clerecía an-
guila : Virgo, bisJìlicem, no folo deftrùye*Ta Te-
ca : Sequebatur', ut non Jìtirent, ( 21 ) fino que, 
como Fuènte del Valle peregrina : Fons in 
Valle exiiivit de Tetra , le hicièlle (como fe ha 
hecho ) acreèdora à e! ta feftiva acción de 
gpacias : Cum gratiarum attione h pues ( Señores 
mios ) rindàmoflas obfequiòfos à ella nuèf-
t ra Pièdra del Dei ièr to : <Attendite ad Tctram, 
pidamos el agua precifa à aquèfte Throno 
de gracia : *Ad Thronumgratiœ, y hallaremos el 
çonfuèlo, mcdiànte fu auxilio j todo nos lo 
dice Pablo : Ut mifericordiam inyeniamus in auxi-
lio opportuno, (22) 

Llegue también nuéftra grata rogativa, 
al Throno de Chrifto en efla Mefa,donde no 
íblo lo es de Gracia : Thronum Gratine, por fer 
por Antonomàsia, la Gracia mifma : Eucha-i 
rifila bona Gratia, fino porque íiéndo Chriito 
aquélla Pièdra del Delìèrto (como dice nuéf-
tro Pablo ) Tetraautan erat Chriftus, ( 23 ) lo es 
con propriedàd en eíía Mefa , en que, como 
Fuènte de aguas vivas : Fons aquœ falicntis, na-
cida de un i Pièdra , todo dulzura : Et de Te-
tra , melle faturavit , (24) copiofamènte nos 
difpènfa los raudales de fu Gracia : Mms 
imputar Gratia 5 0 yà para que fe las dèmos, 
por beneficio tanto : Eucharifiia gratiarum aBio, 

. quando , como Fior , y Lirio de los Valles, 
todo aliménto nos confière : Ego Flos faturi-
tatis : : Flos campi , & tiliim eotivat liuto' Valles 
abundabunt frumento, ( 25 ) ó y à para continuât 
aquél rocio copiòfo del agua , y fangre, 
que fale de fu pecho , donde elfe Sacra-

1' mènto Soberàno tubo fu p r i n c i p i o : Exivit 
fan%uis > & aqua : nude exierunt Sacramenta. 

' Di-
jjjfc- MM MI »NI ...¡MM 

t 
S. A m b. lio-
mil. 24,11.76 

- (22) 
Paul.adHai-
br. c. 4.^.4. 

(23) 
1 .adCorint. 
C.20. n. 4. 

( M ) 
Pral.s.tf. 16. 

(*s) \ 
Cant.2.n.i . fi 
Pfal. 64. n. 
14. 

(26 | 
Ai 

Joan. 
D. Aug. in 
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Dirijáis (en fin ) nucftró'ruego agrada 
cidp, ánnéftro Patrón San Pablo : ^ítendite 
ad braham, 'Pafircm vcftrum, ( 27 ) quién, como 
conductor ajmánte defta Divina Sara ilúf-
t i c ; ,Ad Sdrjm, qns peperit vos , le ha col lado 
muy buenos palios, el confeguir los rocíos, 

t ¡nterponiéadofe con Dios , por medio de 
eílj¿ Valle, pira alcanzar remedio á nuéftras 
atíicciónes. No hay que extrañar fu zeio di-. 
Ijgente , pues para efecto muy femejante, 
fe le apareció Dios á Abra han en el Va-
lle de Mambre : .Apparuk ú D minas ¿n Valle 
Mamare, ( 28 ) y, caminando al Tabernáculo, 
donde Sara tenia fu retiro: Fifiinavie.Abraham 
ta Tabernacalum a i Sarama (39 ) le pidió , que 
acelerálfe el paño: oixitquesi; .AcceUra¿( 30 ) 
para quexon el agua, y pan, fe remediáíTe 
la aflicción Taajitlum aquje, & fac fubcineri-
cm panes. (31 )Aefte mióno efé&o, ha ido, 
y yenidp al Valle nuéfrro Pablo : fcjlinavit ad 
Saram. £s Piedra Apoiióüca aquéfte Vafo 
de Gracia : fundamenta cjus :: Grana ejus in me 

tnm , fino porque,fi aquel fué Padre de mu-
chas gentes: Tater multarm gentmm , nueftro 
Píitrórji San Pablo fué de las gentes Padre, 
y Maéftro 1 BoUor gentim 5 pues, íiguiéndo 
fu dp&rina , lleguénjos á tanto Throno de 
Gracia: *Ad Throwm GratU :; loqaimm ad Te-
tram; que en tanta Oficina de Piedad, halla-
rá remedio nuéftra fed : Ut notp fmrent:: 
owes ¡vientes (repite líalas) venite ad aquas. 

Mas con quién habla el Prophéta San-
to •} Con todo ej*e ilíiftre Pueblo i *Attendite 
'Popal?. ww< 133 ] Pero (fi no me engaño) 
habla cpji tres graves Congréfos 5 con efía 
• t per-
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periitiftre Ciudàd de.Ecija, conefta Clere-
cía veneranda, y con efta Univcríldád au-
gùfta , pues dice defta forma : Endite me, 
qui fequirnini , quod jttftim e f l , & quaritis Domi-
num. ( 34 ) Tribus mea me audite. ( 3 5 ) -Y expone 
C o r n e l i o : Qui fcitis juftitiam, & cuitnm Domini i 
( 36) los que mantenéis la Jufticia, los que 
vivís en pureza, y los que à Dios dàis ala-
bànza > que, verificándole todo junto en 
cada ilìiltre Congrèfo conia expreliònde 
Caftillo, tenemos à Moyfés, y Aron en el 
Thcàtro, ( 3 7 ) à quienes ( fegùn David ) vie-
ne à acompañár, laudàndo el Nombre de 
Dios, el Venerable Samuel: Moyfes, & jirón 
in SacerdUibus ejus, & Samuel inter eos, qui invo-
cavi nomen ejus 5 ( 3 8 ) de. cuya unión de Cabé-
zas , infière profperidàd à la República: 
Ubi uterque Trajul (dice Caftillo) ( ig)Ecde-¿ 
jwfticus Jciiicèt , & Sacularìs , charitatis rinculo 
tonjunguntur t omnia crunt prof per a, nibil in fanf-
tum eveniet. Qué anuncio inàs feliz ì Ni què 
fymbolo.de mas propriedàd , para efta efcia-
recidifsima Ciudàd del Sol ? Cìritas Solisi 
De cuyas alas en fu heròyco proccdèr , f e. 
efpèra todo remèdio, y falud : Sol juftkU, 
& fanitas in pemis ejus.( 40) Afsì ferà , por-
que, ag r ade eie n do el f avor , y obrando ( 00-
mo fièmpre ) en jufi:eia , viene con eltas 
dos alas de la Iglèiìa , à hacèr fu debida pa-
g a : Loquimwi ad Tetra**. 

Pero notefe de paífo , lo que les pre-
vino : Tribus mea anditi : quia lex à me, exicty 

judiciitm mmm requiefict} (41) que ei afiump-
to que han de oír , ha. de fer un juicio le-
gal , porque, ü goza eternidades fu finèza, 
no puede faltar de fu Throno la Jufticia : 

ma ,¡u fempiternum erit , & J-ufiitia mta 

ífaiibi . f . i . 
( 3 5 ) 

Ibi. 4. 
(36) 

Coni . ibi. 

(37* 
Caíhii. in 

Exód. c. 4. v 
(38)) 

PfaLpg.y.ó 

Caít. de ór-
nat. 
f . l . q . 3. 

• (40) 
Malach, 4. 
t . 2. 

„ (41) 
Ifai. ibi.t. 

non 



.( 42 ) 
Xfai. ibi,^.7, 

• ( 4 3 } 
toan 19. n. 

n. j4-

Se predicò 
e diade Ro-
gaciones , ò 
Letanías. 

4 ( 44") 
Lue. c. 11,. 

(4.0 
Paul, ad 

Rom., c. 3. 

. (4z) pues fiéndo tàn de lev, 
correfpondér ai favor , venga V. S. à hacèr 
e i pago por. tantos, títulos julio : ' gtfod juf-
tur/i cjh : loqu'mini #d Tetran?.Pero en qué fido ? 
No podía dexàr de fer en efte Templo, 
porque, fi. es fu titulo la Santa Cruz , donde 
la Pièdra Chriilo tubo fed : Sitio , y. defde 
donde agua difundió : Exivit aqua 5 ( 43 ) íi la 
del Deflètto la vino à dar , mediànte la Va-
ra 3 que es la Cruz : Virga bis ftticem , hoy, 
que fe agradece la. recebida , y fe pide más 
copióla : .Aqtiít UrgifümÁ , es elle el lìtio más 
proprio , para efte intento ) como tam-
bién lo es ei dia, por de Rogaciones , para 
eftos clamores penitentes j nos dice hoy el 
Señor , que pidamos , y nos darà : Tetite, <¿r 
dubitar y o bis, y en metàphora de amigo, fe 
pide a Dips ei fufténto : .Amice, commoda mihi 
tres panes ; ( 44 ) mas, fi por nuéftras muchas 
culpas nos juzgamos indignos de fus gra-
cias , nos manda , difponèrnos con la peni-
tè ncia j Kyrie el ci fon , mi fer ere nobis » ordéna 
nuéftra fóplica , por medio de Maria : Sanàa 
Maria , ora pro nobis j nos eftimula , à btifeàr 
Padrinos en nuèftro Apoftol > y los demás 
Santos : San fie Tauie, ora pro nobis, ò para que 
esfuércen nuéftra petición, ó para que nos 
enféñen à pedir : Nam quid oremus, ¡¡cut oportct 
( dice el mifmoPablo) (45) nefcimas, puesdle-
gàd à las puertas de Pablo, y de Maria,pidie-
do à Dios, amigo de nuéftras ajmas , entre 
abundantes lluvias , ei pan de fus miferi-
c ó r d i a s : Commoda mihi ll loquimini ad Vetrami 
pero entendidos , que no fe coníeguirá, 
fino fe agradece, como fe debe agradecér, 
lino fe pide, como fe debe pedir : Shut oportet. 

Gygàmos , por ùltimo , al Prophéta 
' San-
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Santo : *Att endite:: loquimini ad Tetram 3 que 
proíigajti. las rogativas, y acciones de gracias; 
pero con atención devota , con pureza de 
conciencia : utunditc b ÍI éfta falta, profegui-
rá ia feca : D¡¿ Ser rroni hits Siccitatis, ( 4 6 ) fe 
fufpenderá la gracia , y todo ferá j^íticia: 
3uf l i t ia rrxá non atjkkts (47 ) pero, íi pide el 
arrepéntimiénto , les prono!tica de'iegíiro-
la continuación de el beneficio 1 Conjolabi-
tur ergo Donñnus Sien , & o »mes ruinas ejits,' 
( 48 ) habrá, abundantes frutos en los cam-
pos , que antes parecían dcíiértos : Et^po-
mt ácfirtum cjus quaji delicias, y habrá ^asssA 
en la t i e r r ra : Latitia invenittur in ea , U def-
térráda la malicia , proílgue con la alabán-
za devota la acción de gracias ; Gratiarnm 
aüío vox landis. (49) Afsi lo cfpcrámos 
( Dios.mío.), por medio defta Piedra del De-
sierto > y íi io deímerecemos por pecado-
res , mirád á eflá Sara> que es vuéftra Ma-
dre : Ji i Sor tan , qm pepurit ros ; también lo 
foys mia ( Madre Soberana) y afsjt f aunque 
mi corazón fea una piedra, aunque mi len-

gua efté árida : Lingua mea jhi aruit, 
venga de vuéftra gracia alguna llu-

via, mientras os decanos con 
Gabriel: ; 

1 

i ¡ 

* 

AVE MARIA 

B 

* * 

- • ...... "-IYF/ 

M+mmmm» j». 

Jerem. 14. 
, (47 ) 

Ifai. ibí.t.7. 
(48) 

Ifai. 5 i .^ . j . 

AmBJc.m-

.(49) 

Ifai. ibi. f .4 ¡ 

»' t 
m 
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te bjla.HA} ( k n 

(50) 
Micovien. 

difp. joo.n. 

(SO 
Piai. 71. 

(rwè ¥>*¥> 

* * * * * * 

SVABAT JJXTACt^JCEM^ESU^. | 
£aro mea Vere ejl abus, 

E¿(ÜUm ejl Vérbum Domini ad Jeremiam 
de Sennonibus Siccitatis, tx Joan, 
1$. Se 6. Jerem. 14. c. 

UE ESTABA MARIA EH 
el Calvàrio junto á la 
Cruz de Chrifto , nos dice 
hoy el Evangélio {SoberáH 
no Señor Sacramentádo ) 
decia¿ que el norte de nuéf- ] 
tro aííúmpto es Maria jtin-S 
to á la Cruz de CHrifto:" 

luxta Crucem ^efu. Pues qué'tiene- que ver 
nuéílra acciòn*7 y nuéílras nuévas rogati-
vas á efta Señora con el titulo del Valle, 
para que immediata àia Cruz fe manifiéfte ? 
^uxta Crucem : Mucha. Ño eítába allí como 
Madre , y como Piedra firme ? Stabat Mater 
ejus 1 a cuyo Vientre-, ò Valle fecundo: 
Fallís burnitimi defeenfus 3 ( 50 ) como á Piedra 
de Defiérto : be Tetra Deferti > defeendiò co-
mo rocio : Defcendit fie ut pluvia* ( 51 ) El Eli-
jo > allí padeciendo > no es cárdeno Lirio ? 

% Si-



« r : / .. . _ i i . 
sien* lUlum ínur [pinas i Es fentádo: luego 
fíéndó (como lo es) de los Valles : zgo /ios 

¡campi, lidum conyalliutn , ( 5z ) y teniendo 
uno, y otro aquéfte nombre, fe pone jun-
to á la Cruz de fu Hijo , oftentándo alli ef-
te titulo gloriófo : 3 l i X t a . Crt*cem Matcr das, 

:Más : Eftába aiii efta Señora como un mar 
de penas : Magna (ft>yzlut ruare, contritio tuay 
í 5 j ) para compadecer las de fu Hijo , y 

- las del Mundo todo. Pues ahora ; No le 
aüáltó alli á Jefús aquélla penófa fed \ Si-
tio :' Que habiéndola remediado efta Señora 
con el raudal de fus lágrymas , fe las vol-
vió el'Hijo agradecido , cayendo fobre fu 
cabeza , en el Calvario , aquel agua , que 
falia de fu pecho ? Exirit fanguis , & aqua :, 
Afsi el Pacccnfe lo expréfa ; Efi coráis la-
crymis kos fontes emifit, (54 ) pues por efíb el 
Hijo, como agradecido , la pone junto, á 
si en el Calvário : Juxta Crucem x ó para 
darle gracias , por el agua recebida : Efi 
coráis iatebris , ó para que nos la comuni-
que , como compafsiva Madre : Ecce Mattr 
tua , fiémpre que la pida nuéftra filiación 
devota : Ecce Filius tuus. 

Por efíb, ai entregárfe & la muerte, 
inclinó la cabeza hácia efta Madre: Ex par-
te Matris , feñalándo > que por aquí fe pi-
de : Qmft dicens ( expone Hugo ) per ipjam 
petite: {55) luego , fin falir de la Evangélica 
Plana , tenemos Valle, Piédra , Cruz, fed, 
acción de gracias, y rogativa ? No tiene 
duda. Pues ahora : Del piadófo Mar de 
efta Señora , en aquél Valle de penas, re-
cebinios el beneficio del agua: Magna eflx 
relut Mate, y aquí volvemos á pedir fu con-
tinuación : Ter ipfam petite > pues corran 

(5») 
C a m , ¿ a , 
1. 

(53) Jer. T ten.2 

(S4Ì 
Paccenf. in 
Judit, t. 1. 
fec. 36. 
Maria Cruci 
adfìans, deci-
dentes Fili fui 
gutias exci-

; piebat. 
Cartag. de 
Transfor. 
Virg. f.55<5. 

(55) 
Hug. injoa. 
c. 19. 

B2 agra-
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' V 
Eccleíiaf.-c. 
i .n . 7. 

12 

' (57) 
Sant. Pagn. 

'deInterp. 

(58) 
Jerem. ' 14. 

(59) 
Jerem. 14. 
t.s. 

• (60) 
N u m . 20.ir. 
13-

( 6 1 ) 
Jerem» 

(62) 
Jerem. 2. t» 
2 p. 

Ifai.ibi.t. 7. 

agradeciclos los pechos , para que conti-
núen los rocíos : Kevertunturut iterum finan?, 
( 56) pero , ay ¿ dolor 1 que es mucha nuéf-
tra maldád ! y. quándo con eftafe pide , ó 
agrade , lo que fe intenta , no fe confi-
gue j „ hrono de gracia , fe vuelve en 
juiYicia* Atendió Diosa! facrrñció de Abel» 
y no ai de Caín , porque era de un Jufto 
la petición , ó de un Valle juftificádo ( fe-
gun Santes Pagníno ) bel , id tfl , Vallis. 
(.57 ) Pues, íi quándo agradecemos s y pe-
dímos , fomos Caínes malvádos , qué po-
demos efperár por fruto ? O l y como debe-
mos rezelár la amenaza , que en las palá* 
bras de mi Théma nos hace el Señor por 
Jeremías ! VaÜum efl Verbum Domini ad Jere-
mi am de Sermonibus Siccitatis. (58) Mandale, 
que diga al . Pueblo , que no ha de haber 
yá más rocío, que ha de profeguír la fe-
quedádha l l a que no haya ni una gota de 
agua que beber : Venirunt ad hauriendum , & 
non inyenerara aquam. (59 ) Terrible fentencia! 
( Cathólicos .) más la merecen nuéfíros 
pecádos., porque no fon como deben nuéf-
tras rogativas, y agradecimiéntos. . , 

El agua de nuéfira Piedra fe nos pone 
e n d i f p ü t a : H¿£c ift aqua contradiffhnis, (60) 
y no por otro motivo , que por el agua del 
pecado : Ut bibas aquam turbidarn ? (61 , ) Y 
afsi dice irritado el Señor : Qué ? de por 
fuerza la queréis facár ? Quid vultis m&cum, 
juditio ccr,tendere ? (62} Pues 110 , en juicio 

| fe hade contradecir: juditio contendere : mi 

Sjufticia ha de permanecer : -Jkflitia mea non 
dtficiet, (63 ) y por la prefente providencia, 
no há de haber más . agua .; De Sermonibus 

l Siccitatis. Hay tal defdícha ! Pero no , no 
| ha-



IJ 
habla efta amenáza con nuéftra Ciudad de 
Ecija , pues,aùnque aquél Divino Juez nos 
quièra con la feca deftruir : sitio ; : de Ser-
monibus Siccitatis : eftà de nucftra parte la 
Abogacía de la Virgen dei Valle, nuéftra 
Patròna i eftà el grande empéño de nuef-

: tro Patrón San Pablo , quiénes, obligados 
à eíta acción de gracias, falen como Ma-
dre , y Padre à la defénfa : Ecce Mater : : 
^Abraham Tatrem : folicitando nuéftro def-
cáníb uno , y otro Valle milagrófo : Ke~ 
quhfcent omnes in torrentibus Valiium : ( 6 4 ) y 
haciendo tapar la boca al Fifcàl de nuèf-
tra culpa. 

Pues habièndo Juèz , Fifcàl , y Abo-
gado , fera la idèa un legal juicio : Lex à 
me exiet : : juditio contendere : el punto que fe 
hade controvertir (fupuèfto nuéftro agrade-
cèr ) es , ü ha de llovér m á s , ó no : Z)e 
Sermonibus Siccitatis : el Juèz ha de fer aquél 
Señor en el cruènto Tribunal defta fu 
Santa Cruz : Vir v¿gus in Cruce , fuá : ( 65 ) 
el Fifcàl de aquèfte juicio fu Sangre en 
el Sacramento : Sanguis wcus ' : exivit Sanguis: 
los Ácufadóres , y Teftigos fon nuèftros 
pecados : Sì iniquitates noftra : (66) el Abo-
gado , que nos defiénde , efta Señora del 
Valle : ^ídvocata nojlra : nuéftro gran em-
péño , nuéftro Patrón San Pablo: Abraham 

Tatrem : y el Relator defta caula fera mi 
lengua : Fa 6ium eft Ver bum Domini ad Je-

. rmiam. Efte es el rumbo ? abramos 
el juicio* 

Ifai. 7.^.19, 

(65) 
Lyr. in Je-
rem. 1.19. 

(66) 

PUN-
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T OS Teftìgos de nuèftras culpas fon los 
j ^ l primèroSj que declaran : Bien vemos 
( Senòr ) que nuéílra malicia impide la con-
tinuación del agua > y que permanecién-
do en la culpa, con la acción de gracias 
no fe obliga : Ut iterum 'fluant : bien adver-
timos , que nuéftra maldad , aún merèce 
caftigo mas cruci , pues por menos deli-
tos , que los nuéftros , hizo vuèftra ;ufti-
cia mayores caftigos, dcítruyéndo aquéllas 
cinco Ciudades , y "otras* muchas con pla-
gas ? y pedes 5 mas efto fué ( Señor ) ¿n 
la Ley antigua , quando os llamabais Dios 
de las Venganzas : Deus ultiomm ; pero ahóra, 
q u e , por habér defcendido, como lluvia, 
al humilde Valle de Maria : Vallis burniti-
mi defcenjus > os denomináis Padre de mi-
fericórdiá : Tater mifericordiarum , y Dios de 
confoiacíón eterna : Et Deus tctìus confoLa-
tionis y cómo ha de iníiftir vuèftra jufticia, 
en no darnos mas agua ì C ó m o , corrién-
do nuèftras gratitudes > 110 han de corrér 
los r a u d a l e s ? Revertuntur , ut iterum fluant : 
Pero ay , defgràcia ! ( Chriftiànos ) que 
vièndo fu Mageftàd tanto infúlto , no le 
obliga el agradecimiento 5 dice , que no 
ha de habér mas rocío : De Semonibus Sicci-
mis : que fu juliicia ha de iìrmàrfe en fu 
Throno ijufiitia mea non d(ficiet. 

Y dà la caufa en eíb forma : En el 
agua fe entiènden las culpas : Quafi aqm 
diUb'mur : ( 67 ) es afsi , que fon muchas 
las del pecador , aún defpués de recebido 

aquél 
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aquél raudal* que J I agradece , es por fu 
interés , y no por agradarme á mi ¡ lue-
go el agua fe la debo quitar * para que no 
tome mas cuérpo fu ingratitud. Esfuér-
zale efte dictamen, con lo que el liícál ex-
pone : Es verdad ( dice la Sangre de Chrif-
to en eííe Augúfto Sacramento ) que , por 
habér encarnado en eñe Valle , donde to-
da abundancia fe contiéne : Valles abunda-
bunt frumento '. (68 ) Soy Dios de clemencia, 
y Padre de mifericordia s pero como cito 
fué , para librar al hombre del pecado, y fu 
obítinación le hace, del favor indigno , to-
do, lo que es cleméncia, lo fufpéndo : ^4bf~ 
condam facievn meam. (69) Di la vida por él 
en una Cruz , matizándola toda e l la , no 
folo con mi Sangre preciófa , no folo con 
el agua , que de mi pecho corria : Mxivit 
Sanguis , & aqua , fino haciéndo á mis ojos 
fuentes de un mar de lágrymas, y clamó-
res : Cum clamore valido 3 & lacrymis 3 ( 7 0 ) 
para que agradeciéffen eíta lluvia con pu-
reza de alma ; es afsi , que eltas cryftali-
nas aguas obftinadaménte las defprécian, 
por beber las aguas de las culpas : Joderunt 
jibi cifterrias diftpatas : ( 71 ) luego., en pena 
de fu maldad , no ha de tenér el agpa con-
tinuación 5 y afsi echo el fal lo, de que pe-
rézcan por falta de rocio. 

Fiat habitatio eorum defería , & in habita-
culis eorum non j¡t , qui inhabitet. (72 ) A ciér-
to Puéblo dio el Señor eíte caftigo 5 hizo 
inhabitable fu República , por total falta 
de agua. Y quál fué la cania de tan fevéra 
fenténcia ? Ya lo dice el Pfalmiíta: intra-
verunt aquA ufque ad animam meam. ( 73 ) C a -
li odóro : jlgitur hic de pafsione, & Cruce, (74) 

quán-

C6 8) 
Pfai.64 f , 14 

(69) 
Cant. Moif. 
Deut. 32, 

(70) 
Paul.adHac-
br.c. 5.V.7. 

(71) 
Jerem. 2. i. 
12, 

(72) 
Pfal. 68. t . 
26. 

{71} 
Pfal,ö8.#.2. 

(74) ; , 
Caliod. ibi. 



( 7 5 ) 
Pfal.ibl.t. 

(76) 
Pfa i'6$,t* 

16 
qiuuido regando hafta el más profundo Va-
lle : Infixus fum in limo profundi ,(75 ) la tierra 
efpínas le vuelve : Spinas , & tribuios germi-
nal i t tibi ; y como en la mifma ocaíióna 
que había dado aquél raudal : Exivit San-
^uis y & aqua , no le íupiéron agradecer, 
como debían , antes sí multiplicaban las 
c u l p a s : Miiltip'icati funt y qui odzrunt me gra-
tis : ( 76 ). feveraménte le:» caftíga , negán-
doles el agua. : Eiat babitatio eorum deferí a. 
Ha 1 (Catino! i eos míos) en gran conflicto 
eftámos, en gran riéfgo nos ponemos, fi no 
agradecemos el agua recebida, y pedimos la 
continuación de él la , con una conciencia 
pura , con una penitencia verdadera j ÍI no 
alivia el poderófo el hambre del neceíi-
tádo , ii fe cierran los graneros , ó fe ef-
cónde el trigo ? para mayor logró 5 pro-
cediendo afáí , no continuará el favor , y 
afsí defengañémonos ( Chriíliános) que fi 
no fe arrancan los vicios , íi no fe zeian 
los «(cándalos , íi no fe caftíga el hurto, y 
homicídip , dificultád tiéne el remedio; 
pues aunque fe demuéílre nuéftra gratitud, 
íi efta mira á folo el proprio interés , de 
no perder pl poderófo, lo que tiene fem-
brádo , para continuar en fer logrero, ef~ 
té entendido íin duda , que, aunque más 
agradezca , no ha de haber más agua : De 
Sermonibus Siccitatis. 

En tanta aflicción , qué hemos de ha-
cer ? Demos trafládo ai Fifcál. O í Aman-
tifsimo Jefús ! Si en eífe Throno foys Fuen-
te de dulzura : Qmne ieleffamentü, cómo nos 
amargáis con tanta pena t Si ai foys Fuen-* 
te buliiciófa, que difpénfa , con la ma-
yor abundancia, las aguas dulces de tufi-

- néza: 
B—w—üiirimiiijiinni 1 JioíiiíTíin*' ¡jiili 
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neza i Cttm dilexijjet, dilexit: cómo ahora os 
moílráis tan enojádo , que no folo nos ne-
gáis-el rocío , íino que os hacéis Fífcál 
contra nofotros ? Jufiitia mea non dtffickt. 
Otro si ( Señor ); Si en la Meía de eíTe 
Altar nos queréis dar de comer : >Accipite, 
& comcdite , y el bebér ( como tan pred-
io ) lo ofrecéis en elle ampo: Bibite ex hoc 
omnes , cómo llamándonos para elle Pan, 
nos queréis dexár con tanta fed l Siccitatis: 
O , finalmente , ( Señor) fi defde ella Mefa 
os arrojarte á las aguas: Surgtt d Cana} mittit 
aquam ,.. ( 77 ) por qué hoy , que pedimos 
más agua agradeciéndo , fe nos íifealiza ne-
gando ? O ! (Cathólicos mios ) y qué du-
ro que eftá el Ciélo! Hafta á aquél Divi-
no Throno han llegado á acularnos los 
Teftigos : Si iniquitates noftra : y afsi á la ex-
puéfia-petición , refpónde afsi efte Eifcál. 

Es indubitable, que en cita Mefa echó 
mi amor toda el agua , que foy Fuente de 
dulzura , que al franquear efte Pan , á to-
dos doy de bebér: Bibite ex hoc comnes 5 pe-
ro como la continuación de los pecados, 
la indifpofición, con que me tratan impu-
ros , declaran los que de mi hacen defpre-
cios, es fuerza negarles eftos beneficios. 
Quándo inílitui en la Igléíia efte Sacra-
inénto de la Eucháriftia, no folo di la más 
fagráda medula : Et adipe frumenti fatiat te, I 
( 78 ) fino también una copiófa avenida de | 
cryftalinas aguas : Flavit fpiritus ejus, & jimnt 
aqudi : ( 79 ) es afsi , que la maldád de los 
ingratos (como teftifican fus delitos ) me-
nofprécian el Pan del Sacramento : luego 
es muy de jufticia , que fe les deniegue el 
agua. Por efte mifmo motivo fe negó en 

C otro 

T (77) 
Joan i3f 

(78) 
Pfal. 147. t . 
14. 

( 7 9 ) 
Ibj, t . iS. 



(8o) 
Jerem. 3. 

Jerem. íbi. 

18 
í otro tiempo : Toluifti terram ( dice Jeremías ) 
i ' (80) in ttmpore ilío vocabunt ^erujaiim Solium 

Domini. Lyra : ImpUtur boc in Euchariflia : íin 
darfe otra caufa de prohibirfe la lluvia: 
Ouamobrem prohibid funt ftiila pluviarum. (81) 
Ño hay que hacerme cargos , elloy muy 
enfadado , y als i , efta es ia fenténcia ( pe-
cador ) : One ya rna* agua no ha de haber : De 
^rmoiiibuTsiccitatis. O! valgame Dios! A don-
de hemos de apelar 'i A donde,? 

N, 
( 8 2 ) 

Crifol. in 
Joa. 19» 

A L Abe gado defta caufa , ;quc . es efte 
J \ Valle de clemencia , efta, Madre, de 
miíe r i có rd ia ; tcce MM tua :: loqumim ad 
Vttram : que pu es en juicio contradigo rio 
fe vino á confeguir aquel i o d o : ¿iqu& 
largijiima:: h&c efi aqua contradi aionis , ( 8 2 ) 
tenemos derecho claro, para ganar el arti-
culo ^ y afsi con gran confianza : Loquimi-
ni ad Vttram: pues eílándo junto á la Cruz 
de aquél fu Hijo , que es el Juéz ; ¿uxta 
Crucem Jefu, donde la hizo Madre de todos 
los p e c a d o r e s : Ecce Filius tuus :: omnium cre-
dtritium Mattr , no puéde dexár de templar 
los rigores de aquél juéz * y m?s íi agre-
gamos el empéño de nuéfiro Patrón San 
Pablo : es para con el Señor muy pode-
rófo , porque íiendo de fu Magcítád Va-
f o e x c o g i d o : Vas deüioms efl rr.ihi ifte y d i -
fundió á toda la tierra el agua de fu doctri-
na : Doffor gentium :: pluviam dotírinarr. Pues 
( Sagrado Patrono ) para la revifta defte 
pleyto , vaya nuéftra petición por vuéíira 
mano , y haced el empeño, como que fo-

' ' mós 



mos vuéítros hijos ; me film tm$. Ea, I 
p-ues, (dice Pablo) lleguemos todos á efle t 
i h rono , y fea efla Señora el medio : 
xAiearnm ergo cum fiducia ad Thronum : llegue 
nuéítra rendida gratitud , y anintefe iméf-
t r a p e t i c i ó n : Cum gratiarum atlioM pvt ¡piones 
vcfira. . • ^ , / 

A vos , pues, Virgen del Valle , ape-
lamos delta fentencia temible : Soys , por 
eiíe t i tu lo , Valle que abunda en fu tien-
to : Valles abundabimt frumento i no pemil- i, 
tais que nos falte , í¿ el agua í'c nos de-
tiene fi no viene con la abundancia, que í 
nupítros campos neceíican. Vuéítro Hijo, 
y mi Señor , afsi en la Cruz , como en el 
Altar , eíta muy jultaménte ofendido, por-
que bebiendo'las aguas del pecado , no 
damos las gracias , como .debemos cij-
terms difsipatas, nos dificulta la continua-
ción del agua , que imploramos por eíta 
rogativa , y aún ( como gravemente fen-
tido ) nos pregunta irritado Quid vultis I 
mecim juditio^ coaendere ? ( 83) Declarando e | ¡ Jerem 
ningún derecho , que tenemos para pedir 29, 
en juicio 5 confeílámos , Señor , nuéítra 
culpa , y que no merecemos eíta gracia; 
más para elfo acude nuéítra miféria á effe * 
Throno de mifcdcórdia : Ut mifmcordiam 
invmiAMHs. Si el agua, que como Piédra del 
Peíiérto,franqueáíteis á aquél Puéblo afli-
gido , fué un copiofifsimo raudál : Uqux 
largifims, no jóbítánte fer agua de contra- ! 

dicióli lilac tft aqua contradiüionis , (84): 
aunque la haga graiidifsima la acufación Num 
de nuéítra culpa , en eflb refplandeceiá 13. 
más vuéftra clemencia. Y , en fin, fiqüán-
do vuéüro Hijo Jefús vino al Valle dé tu 

C 2 Vien-



Vientre-i baxò comò lluvia de cryftales: I 
òicut pluvia in vellus, defatàndcfe las nubes J 
en agua : Nubes pluant , ( 85 ) halla inundàr 1 
toda la tièrra : ticut jlilhciàìa fli llanvia fuper I 
terram , nadie mejor que vos ( Madre Di- ? 
vina ) con el titulo del Valle , que os ilúf- I 
tra , puède hacer, que continúe el agua : | 
Nubes pluant. 

Ea , buèn ànimo ( almas mias ) que 
yà toma los autos ella Rey n a , yà los re-
pàfa hoja por hoja , y hacièndofe cargo 
de las quexas de íii Hijo , le dice yà def-
te modo : Verdàd es ( Hijo mio ) que ios 
mortàles fon ingràtos à tus favores , y que 
íl te rinden gratitudes > fuéle fer por íus 
interéfes 5 y afsi , por lo común, fon dig-
nos de que fe eíterilicen fus campos , que 
fe malogren fus coféchas , por falta de 
lluvias ; pero que importa ( Señor ) qué 
impòrta > fi yo tomo la mano en ella cau-
fa ? y ella acción de gracias tan ferviente, 
nace de unos muy puros corazones Ì Si 
para negarles ios roclos , es todo el fun-
damento los pecados > oíd ( Hijo mio) un 
argumento , para que no íirvan eftos de 
eítórvo» Afsi expone el pecador fu alega-
to ; Vos (Señor) mandáis amar al enemi-
go : Diligile inimicQs vtfiros , y no con qual-
quiéra amór , fino > que , aunque lo desme-
rezca fu obrar > nos mandáis hacerle bién: 
Bemfacite bis, qui oderunt vos : po r nué f t ros pe-

í cádos nos hacémos vuéftros enemigos * no 
es pofible , que nos mandéis amárlos , que 
nos mandéis focorretios : Benefavite , y que, 
como Maéftro prodigiófo > no nos abráis 
ei cantino : Exmplum dedit vobis : pues 
{ Dios mío ) íiquiéra porque veámos » que 

exe-
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execüta vuéítra Mageftád lo mifmo , que 
nos manda hacer , locorrédnos con rocíos 
copiófos , íiquiéra por enemigos : Dtligite:: 
bemfacite. 

Alegato es eíte de grán fuerza! ( dice 
á fu Hijo eíta Señora) pues parece deítrü-
ye el fundamento de negarles el rocíos, 
m s quándo no fea por eíta razón , oía 
kLBrtuiiflMiMíeM ( dulcifsimo Jefús ): Si ,como 
Pat róna , que foy delta Ciudid , fe han 
valido de mi , para que haya de llover, 
facándome de mi retiro mi Compatrono 
San Pablo , es concerniente á nuéítra hon-
ra volvernos afsi á nuéítra Cafa ? Señor, 
Señor , venga la lluvia : tiubes pluant: Ala-
ria vuéítra Efcláva lo fupiica : Ecce uncilla 

IDomini : la humildád de vuéítro Pablo fe in-
t e r é f a : Ego fum minimus ^ípoftolorum. ( 8 6 ) 

, Si no baíta pedir como Efcláva, ü no bal-
ta rogár como Maria , con el nombre de 
Mugér haré la inítáncia j pues con eíte rae 
quiíiíte llamár defde el Sacro Madéro de 
la Cruz ( quándo regando mi cabeza con 
vuéítra Sangre , y agua : Exivit Sanguis, & 
aqua ) me nombráíteis por tu mifma boca, 
de los pecadores Madre , y Abogáda : Ecce 
Filias tuus: Si entonces me hiciíte Madre 
de ellos , por qué ahora no miráis que 
fon mis hijos ? 

Por el honrófo título del Val le , que 
á todos mis hijos fe difunde , 110 debéis 
deítruírios , íino es atenderlos > porque yo 
me acuerdo , que quándo dixéron los Sy-
rios , que erais Dios de los Montes5 más 
no de los Valles : Deus Montium efl Dominas, 
& nm efl Deas Vallium, ( 8 7 ) fentííte t an to 
eíta blasfemia , que á todos mandáíte qui -1 

tár I 

ymt tnft&** 
c^éfiy 

(86) 
i,adCotint. 
t* i<* 
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t ir la vida : Dabo omnm multitudinem banc in 
mana tua ; fignificándo en eito el grande 

j aprecio , que hacéis deíte título ; pues íi 
por hijos inios lo tienen , y os connéüan 
Dios de ios Valles : Dms Vallwm , como ? 
Cómo habéis de derruirles > Más : Man-
dáite i Acáb , Rey de 11 rae!, que á todos: 
los • S.yrios les quicálle el vivir > para que 
tupidle el Mundo , que foys Dios : Et jcie* 
tis (¡jua ego fum Dominus. (3 8 ) Si no os negá-
ÍJOII U Deydád 9 y Dominio, quándo Dios 
de los Montes os aclara íron : Dms Mon-
tiMn ifi Domina? s cómo decís , que fe les 
quite la vida „ paja que por Dios os co-
nozcan 'i Et fcksis qma ego Dominus: O !.( Hi~«; 

¡ jo mío ) y cómo aquí refplandéce lo mu-
cho que apreciaos el .tituló del Valle ! En 
los Montes le confeífáron fer Dios, en ios? 
Valles le negaron ja Deydád i Non eft Dcus 
Val ¿i mi 3 y como e.n el Valle, y por .el Valle? 
fe acrecienta deíte mi. Hijo Dios la Sobe-
ranía , parece 9 que no confelíárle Dios 
délos Valles, es negarle el fer Dios abfolu-
tanjénte ; Saetis qma Dominus i Pues ahora 
mi iníláncia (.dice elta Señora ) : Si por 
elle .titulo j que tanto eítimáis , fon vuéf-
ti;os hijos también : Dms Vallwm , cómo no 
los habéis de confol&r en ta penóía,aflicción? 

Pero fi á tan fuerte texto ¿ aun ao 
os d?u.s por obligado , es muy precifo, que 
os .obligue el fabér foy viiéílra Mad«¿e> 
Ecce Male/ tua 3 y que como á tal , me de-
béis obedecér ; Eratfubditus illh : Por ley 
precifa tenéis mandádo , que á Padre , y 
Madre,dé honor el hi,o : Honorfi Tatrem tuum¿ 
& Matrcm 5 pues .qué .honra facaré yo , Ir 
habiéndofe valido de mi ¿ para qiue profi-

sa 



''W 
ga la lluvia un Hijo de mis entrañas los 

' deftruye con la feca ? Es eílo honràr à 
fu Madre , ò defatendèrle ? Me dille tan 
alto oficio , para que yo quede defayràda 
en elle empéiio ì N o me perfuàdo : que es 
muy atènto mi Hijo ; y pues me tenéis 
ofrecido , que quanto fe pida por mi ma-
no j no podéis dexàr de concèdèrlo : 
Voluntas Dei tfl 3 quod totum nos haber è viimt 
per manus Maria, ni el agua para elfos cam-
pos , ni los abundàates frutos han de fai 
tàr à elle mi Puèblo j como Dios , y como 
Hombre de bien , à eíla palabra no podéis 
fallar ; y afsi chancelàd el auto , borràd 
el decreto , miràd , que como Madre lo 
pido : Ecce Mutar tua, y que à eíle mifmo 
intènto viene acompañándome San Pablo, 

" con ios Santos todos : ( * ) Tro hac orabit ad 
te omnis SanCíus in tempore oportuno : ( 8 9 ) y à 
llegó el dia , y la hora , que Pablo teñía 
í e ñ a l a d a : Ut mifericordiam invcniamus in auxi -
lio oportuno. ( 9 0 ) 

P U N T O I I I . 

EGredere ad extremum aqu&àvMus pifcina fu~ 
perioris : : butirum , & mzl manduca'oit 

omnis homo : ( 91 ) Entre copiòfas cry ila li-
nas aguas , ofréce abundantes frutos ía Ma-
geftàd Suprèma , por medio de los extre-
mos de un fuperiòr aquedù&o : .Ad cxtrt- • 
mim aqu&àucìus pifcintc Juperiorh. Y quando 
fué eíla ocafìón tan oportuna ? Quando 
había antecedido una gran feca , con que 
fe temía la ultima ruina : Defolentur tivita-
tes abfque habitat or e : : & terra rtlinquetur de-

fer-

(*) 
Fuè dia de 

Letanías. 
(89) 

Pfai. 31.^.6 
(90) 

Paul, ad 
Hai), c. 4. y. 4. 

(91) 
Ifai. 7. f . 3. 

(92) 
Ifai. 6,t. 11. 
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/iriw ; ( 92 ) quàndo fe continuaba el clamor 

I
1 por aquél rocío Celeitiàl : Korate. Gali 3 en-

tonces 3 en medio de aquél ahogo , ofre-
ció el buen fruto : Butyrum } & mei mandu-

' cabit : Pues quién 1c ha movido para nui-
dàr de intento ? Yà lo dice el texto nxif-
m o : Ecce Virgo concipiet , & paria Eilium ; 
(93 ) Aparecióle una Señora , como Ma-
dre ( a quién un Santo Efpiritu le aísifte : 
Spiritus Sanctus fuperrtniet ) para concebir en 
el Valle de fu Vientre : Concipiet , & pariet :: 
Vallis immillimi : pues íi entrò ella Madre de 
por medio , acompañáda de eífe Santo Ef~ 

Ipiritu , cómo no había de fufpendérfe el 
enojo ? Como no habían de ofrecérfe los 

. roclos , para fazonàr los frutos ì Butyrum, 
& mei manducabit omnis homo. 

Yà paréce, que el Juéz eftà algo blan-

Ido ; pero aún fe mantiéne fufpcnfo. Ea, 
pues a ( Madre 3 y Abogàda nuéftra ) repe-
tid la fiiplica, revóquefe aquélla fentencia, 
y venga yà agua copiófa : Nubespluant j pues 
folo por vuéftra mano , y el ernpéño de 
nuéftro Patrono , efperàmos todos el re-
medio : Orate pro nobis. Más ay dolor ! que ¡ 
fe tarda en réfpondér el Juéz ! Pues ( dul-
cifsimo Jcfus ) qué refpònde vuéftra Ma-
geftàd ? Noli orare in "Populo ifto in bonum.{g^) 
Que no quiere oír eftas inftàncias 5 pues 
( aunque por de quién fon ) mucho le obli-
gan , y efta acción de gracias tanto le ef-
trécha, permanece todavia el pecador en 
fu terca ingratitud, y afsì no le quiere pir: 
Noli orare pro populo ifto. Còrno afsi ? ( Dios 
mio ) miràd , que nos perdémos ! Sagràdo 
Patron ! aqui de vuéftro Patrocìnio ! Vir-
oen Santifsima del Valle ! miràd por nofo-
? tros 



tros. Aqui de mi poder , y amor (• dice 
< cita Soberana Emperatriz) : Ea hijo de 
mis ojos , poítráda á vuéíiros pies Samifsi-
mos , os pide vuéftra Madre el remedio 
deíte mi Pueblo defconíbládo , os pide, 
que acceptéis benigno eíte facriñcio gratu-
latorio , en que impetran la continuación 
del beneficio , figuiéndo el conféjo de San 
Pablo ; Qum gratiarum alione petit iones veftrx. 

Rendida ( Señor ) á vuéílras plantas, 
os pido aguas copiófas: Nubes pluant : c o n r 

cedédles ( Hijo mió ) el fruto defeádo : 
Korate Cceli, Mirad la devoción fervoróla, 
las íigorófas penitencias , las multiplica-
das rogativas ; mirad treinta folemnifsimas 
fiellas , en que nos han dado alabanzas 
Ciudad , Clero,Religiones, Nobleza , Gre-
mios , y Particulares. Si á eítos tan Chrif-
tiános esfuerzos nos hacemos fiordos , fin 
corjrefpondérles agradecidos , qué dirán? 
Qué dirán de nuéítro Nombre los Paga-
nos , y Gentiles ? Dirán ( quizás ) lo. que 
los Syrios aléves, que no foys (Hijo mió ) 
Dios de los Valles : No» efi Deus Vallium i. 
Eíte es un di&ério muy contra vuéftro pun-
to , y afsi , aunque os hayan ofendido, 
debéis perdonarlos , y focorrérlos : Tropter 
glori&m nominis tai propítius efio. ( 9 5 ) Si e l t i -
tulo del Valle á t i , y á mi nos compéte , y, 
fegün eíta advocación piadófa, fomos Fuen-
te de agua peregrina : Qui mittis Fontes in 
coftvallibus, donde con toda abundancia,por 
los Valles fe difpénfa : Inter médium montium 
pertranfibunt aqua y ( 9 6 ) cumpliremos con 
nuéítro Nombre , negando el agua que 
piden ? 

Ea (mi amádo Jefús ) dadles de co-
D mér, 
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mér , y de beber , íiquiéra por los alimen-
tos , que yo te di : fon también vuéftros j 
hermanos / y aunque vos foys el primogé-
nito ( por leyes de Mayorázgo) darles ali-
mentos es precifo: por lo que á mi toca, 
por ley de Aladre eítoy obligada ; porque 
cómo es poíible que una Chriltiána Ma-
dre , teniendo muchos hi jos, dé de comer 
á folo u n o , y no cuyde de los otros ? Eftu-
biíie por mi afsiftido en el alimento nece-
fario ; pues íiéndo los hombres tus her-
mános, como l cómo queréis los dcxemos 
lin conCuélo ? No ( Hijo mió ) no puede 
ler de elle modo,, ó dadme para ellos el 
reme dio , ó tomad allá mis hijos. Ea( Ca-
thc lieos fieles )„ yá quiéren los Cielos ablan-
úáife , íi nuéitros corazones no fe endu-
recen , yá el Divino Juéz quiére rendirle, 
protestándo la fuérza de fu Madre ; yá re-
voca el auto proveido , manifeftándofe me-
nos onojádo. 

Que concederá fu Mageftad los frutos, y agua, 
que fe pide ,.refpónde á San Pablo , y á efta 
Señora del Valle. Bendita fea vueftra mi-
fericórdia ! Bendita fea vueftra clemencia !J 

que nos dará el agua necefaria : Dabo vobis 
pluvian-i ; ( 97 ) pero cómo ? Si emmendá-
mos nuéftras vidas , llorando de corazón 
las ofénfas , y guardando las leyes Santas : 
Si mandata mea cuflcdieritis. Q u e r e f p o n d é m o s 
á efta precifa condición ? Todos refpondé-
mos que s i , que mudaremos de vida , que) 
evitarémos de toda ofénfa la ocaíión próxi-
ma , y defde ahora , deshechos en lágrymas 
tenuísimas, nos arrepentimos de todas nuéf-
tras culpas (que yá oian perdido el pleyto 
en la revifta delte Tribunál piadófo ) y afsi 

pof-
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poftrádos á vuéftros pies ( dulcífsimo Je-
fús ) deteftámos nuéftra maldad 5 nos pefa 
haberos agraviado , porque foys de toda 
alabanza digno ; proponemos firmemente 
la emmiénda , y fatisfacér por nuéftras 
culpas. 

Ayudadnos ( Abogada nuéftra ) para 
cumplir eíia palabra : Eja ergo advota mftra: 
Nodeíifta , Pablo , vuéftra fú plica , para 
que con gracia podamos cumplirla : Gratia J 
Dei fnm. Dignificad efta acción de gracias, * 
para que encontrando con vuéftras clemen-
cias : Ut mifericordiam inveniarnus, fea de mu-
chas más gracias jufta acreedora : Ut itenim 
fiuant. Venga , pues , el rocío del C ido , 
para nuéftros campos j para la Santífsima 
Cabéza de la Iglefia, la felicidad más próf-
pera j para nuéftro Cathólico Fernando, 
luftrófos aumentos ; para efta Ciudad No--
bilífsima, la exaltación más glorióla 5 pa-
ra efta Univeríidád do&a, y Clerecía San-
ta , las mayores medras 5 para efte Religió-
f o , y devoto Pueblo , el confuelo defeádoj 
y venga, en fin, ( Madre, y Señora ) abun-

> dánte rocío de tu gracia, para que cogien-
do la mejor cofécha en el Valle defta vida, 

vamos á gozar los frutos de la Gloria: 
tAd quam nos pcrducat, &c. 



EN CORDOBA: 
EN EL COLEGIO PE Nw. SEnORA 

DE LA ASSUMPCÍON, 

POR JUAN PEDRO CRESPO , Y MOLINA^ 

£ ñ O DE 1750. 


